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Kapitola první


Las Vegas, Nevada


6. prosince 1999; 1:30

Chevrolet Suburban pomalu stoupal po štěrkové příjezdové cestě, za volantem seděl Gil Grissom. Již z dálky ho vítala obvyklá záplava světel, za chvíli uviděl i svůj vyšetřovací tým. Nejprve se k němu ale vydal detektiv John Brass z oddělení vražd. 

„Copak nám přináší dnešní noc?“ ptal se ho Grissom, zatímco obcházel auto, aby si vyndal kufřík se svými kriminalistickými nezbytnostmi. 

„Údajnou sebevraždu,“ odpověděl Brass a vedl ho k přední části domu. 

„Proč bychom si to měli myslet?“ vyzvídal dál Grissom a neodpustil si směrem k Brassovi úšklebek. 

„Hodnocení nechávám na tobě.“

Grissom vešel dovnitř a rozsvítil baterku. „Sáro, mohla bys mi předběžně shrnout, co už víme?“ požádal mladší kolegyni s kaštanovými vlasy a hnědýma očima. 

„Jasně,“ odpověděla a šla si pro zápisník. 

„Díky. Koukám, že tu nejsou stopy po násilném vniknutí.“ 

Dva vyšetřovatelé spolu s Brassem pečlivě prohledávali vnitřek předsíně, zatímco Grissom pokračoval ve svých úvahách. „Co víme o oběti?“ zeptal se znovu Brasse. 

„Běloška, něco přes dvacet. Sousedka slyšela výstřel, tak zavolala policajty. A já říkám údajná sebevražda, protože to na ni vypadá, ale samozřejmě se můžu mýlit,“ odpověděl Brass upřímně. 

 „To, co nějak vypadá, ještě nemusí tak být. Než si jsem naprosto jistý, beru v úvahu všechno. Tak a jsme tu.“

Trojice se zastavila u stolu, kde oběť spočívala v naprosté pokojnosti. Hlava byla kleslá na levém rameni. 

Grissom posvítil na zbraň u její pravé nohy. „Vražda nebo sebevražda, zbraní je Beretta ráže 9 mm. Střela prošla pravým spánkem. Je to čistý průstřel skrz hlavu a…“ V pauze si navlékl latexové rukavice. „Nábojnice je… hmm…“

Sára následovala jeho pohled pod židli. „Možná se tam zakutálela,“ poznamenala. 

„To je možné.“

V té chvíli se ozval Brassův mobil a vyrušil je v průzkumu. 

„Omluvte mě,“ oznámil Brass a vzdálil se. 

„Neslyšíte něco?“ podivil se Grissom a otáčel hlavou po okolí. 

„Hudba. Někdo zapnul stereo,“ odsouhlasila Sára a vydala se pátrat po zdroji.

„Ne. Ne. Nech to být. Zkusme zjistit, co je to za stanici nebo cédéčko,“ poučoval ji.

„Nerad vás ruším, ale mám pro tebe nějaké novinky, Grissome,“ připojil se k nim zpátky Brass, mobil uklízel zpět do pouzdra na opasku. 

„O jaký druh novinek se jedná?“ zeptal se Grissom. 

„Jsem si jistý, že tě moc nepotěší. Ten hovor byl od FBI. Přijedou sem a budou přítomni vyšetřování případu.“

„Proč FBI?“ ptala se Sára zmateně. 

„Nemyslí si, že je to sebevražda.“

„No jó, to je to předběžné určení příčiny smrti?“ šťouchla Sára do Grissoma. 

„Má modré konečky prstů. I kdyby byla zastřelená, tak klidně navrhuji i udušení,“ ujal se slova Grissom. „Dobrá. Pojďme dát všechno do kupy, ať můžeme začít, dokud tu ještě nevelí FBI.“ 

„Forenzní patří nám. Posílají dva zvláštní agenty, aby nám pomohli určit profil vraha,“ zatřásl Brass hlavou a nasměroval si to ven z pokoje. 

„Bude vadit, když se k vám připojím?“ Catherine Willowsová, středního věku ale atraktivní blondýnka, přišla doplnit tým. „Ou, tohle vypadá na sebevraždu.“

„Právě nám tu Grissom předložil jako svoji hypotézu vraždu. A proto se nám tu posily hodí,“ prohodila Sára, zatímco s Nickem Stokesem a Warrickem Brownem následovali Catherine. 

„Warricku, postarej se tu o to. Ať to vypadá dobře,“ poznamenal Grissom a rozhlížel se po okolí. „Vracím se do kanceláře, kdyby někdo něco potřeboval, najde mě tam nad papírováním.“

„Pro koho?“ podivoval se Warrick.

„Na tomhle případě budeme dělat s FBI a ti vždy očekávají cestu posetou důkazy, které jsou zaznamenané v papírové podobě, než aby se na ně sami podívali.“ 

„FBI? Co chtějí?“ odfrkl si Nick.

„To co my. Teď se vrať ke své práci, máme je tu za čtyři hodiny,“ odpověděl mu Grissom a opustil svůj tým. 

Washington, D.C.


3:30


Telefon Danu Scullyovou probudil z hlubokého spánku, zaúpěla, převalila se k nočnímu stolku a zvedla ho. „Haló?“ pronesla ospale. 

„Scullyová? Tady Mulder. Promiň, že tě budím, ale právě jsem zaznamenal v novinách příběh jako z Akt X, pročetl jsem ho.“

„Muldere, to to nemohlo počkat do rána?“ zívala Scullyová.

„Nemohlo, promiň. Skinner nás právě posílá do Las Vegas. Za dvě hodiny odlítáme. Můžeš se prospat po cestě,“ zahuhňal s hraným středoatlatským přízvukem. 

„Ty jsi tak velkorysý.“

„Vyzvednu tě za hodinu a půl. A pamatuj si, že můžou nastat velký změny, pokud si budeš chtít třeba vsadit.“

„Takže by to mělo být lepší než dobré, Muldere.“

„Takový zlom bych od tebe nečekal. Lepší kriminalistickou laboratoř než v Quanticu mají jen v Las Vegas, Scullyová.“

 „To se ještě uvidí,“ zamumlala a zavěsila. Vyhrabala se z postele, popadla kufr a hodila ho na postel, v tom se na chvíli zamyslela: „Las Vegas?“

Někde mezi Washingtonem, D.C. a Las Vegas

6:25

„Vážně má Las Vegas nejlepší kriminalistickou laboratoř ze všech míst ve státech? Muldere? Muldere, vzbuď se!“ zatřásla zlehka Scullyová svým partnerem. Ten se jen s mručením sesunul hlouběji do sedadla. „Já měla za to, že jsem to byla já, komu byl předvídán spánek v letadle,“ připomínala mu a rýpla do něj prstem.    

„Pročítal jsem ten případ, Scullyová. Proč mě nenecháš v klidu?“ huhňal a snažil se zadržet její ruku a znemožnit jí tak do něho i nadále šťouchat prstem. „Nech toho.“

„Protože chci vědět víc o tom, proč se ženeme do středu ničeho.“

„Dobře, dobře.“ Pustil ji a narovnal se. „První vražda, jak jsi určitě četla, se stala v Spokane ve Washingtonu.“

„Muldere? Policejní a koronerova zpráva mluví o sebevraždě.“

„Ale podívej se na forenzní důkazy. Fotky sice ukazují, že se ženy střelily samy, ale já si to nemyslím. A to je důvod, proč jedeme do Las Vegas – protože oni tam mají nejlepší forenzní vybavení, které se dá využít. A pak je tam ještě něco navíc, co tomu dává nádech Akt X.“ 

„A to je?“

„Ty vraždy---“

„Muldere, nemáme to zatím čím podložit,“ nenechala se Scullyová.

„Dej na mě, Scullyová. Všechny vraždy se soustředily na jihozápadní region. A dělá to šest těl během tří let.“

„Promiňte, pane… madam, dáte si něco k pití?“ ptala se stevardka obsluhující v první třídě a přišoupla blíž vozík s nápoji. 

„Dvě kávy, prosím. Jednu černou s cukrem, druhou bez cukru, ale se smetanou,“ odpověděl Mulder. 

„Je vidět, že spolu pracujeme již dlouho, Muldere,“ podivila se a opřela se do sedadla, zatímco obsluha připravovala nápoje. 

„No jo, lidé se mě občas ptají, zda jsme manželé,“ zašeptal a začal si míchat kafe. 

„Budu předstírat, že jsem tvůj poslední komentář neslyšela.“ Foukala do kafe a pomalu ho začala usrkávat.

„Na místě činu nebyly nalezeny žádné otisky prstů, ani na zbrani ne. Nepřijde ti to divný?“

„To jo, podle toho by se vážně dalo přiklánět k vraždě. Ale to z toho ještě nedělá případ pro Akta X, Muldere.“

„Důvod je ten, že podezřelý dovnitř vstupoval jako muž a o pár hodin později místo opouštěl jako chlapec.“ 

Scullyová okamžitě naklonila hlavu a nadzvedla obočí. 

„Já vím, co si vždy hned myslíš, ale… ale podívej se, co o tom tvrdí místní kriminalisté,“ pokračoval Mulder. 

„Ve skutečnosti jsou moje myšlenky v tuto chvíli mnohem víc překvapující než skeptické, Muldere. Viděli jsme už hodně zvláštních věcí – a myslím, že tenhle případ by mohl být částečně uvěřitelný. 

Kapitola druhá

Policejní oddělení Las Vegas, forenzní laboratoř

5:38    

Grissomovu pozornost upoutala tři krátká, ale rázná zaklepání na dveře. Během hodiny to bylo již podruhé, co musel přerušit svůj tok myšlenek. Poprvé to byl místní šerif, který se dožadoval vzájemné spolupráce s FBI. Grissom netušil, kdo by to mohl být tentokrát, proto raději odložil pero z ruky na desku stolu. „Dále, je otevřeno,“ ozval se.

Vešli agenti FBI, jak si je zrovna nepředstavoval. Analyzoval jejich fyzické rysy, zatímco muž začal oba představovat. „Jsem zvláštní agent Fox Mulder a tohle je zvláštní agentka Dana Scullyová. Myslím, že jste nás očekávali.“ Oba agenti vytáhli odznaky a drželi je před sebou, aby si je Grissom mohl prohlédnout. 

„Ano,“ odpověděl Grissom a vrátil se ke svým poznámkám. 

„Vy musíte být Gil Grissom,“ domnívala se nahlas Scullyová a přenechávala Grissomovi možnost začít rozhovor. Když nijak nereagoval, zhostila se toho sama. „Přečetla jsem několik vašich prací. Jste entomolog, že ano?“

„Ano, je to tak. Mohli byste mi dát chvilku, abych to mohl dokončit, prosím?“ Mulder a Scullyová se na sebe podívali, nevěděli, zda se ho něčím nedotkli. Po několika tichých a trapných momentech Mulder ticho prolomil. 

„Mohli bysme alespoň vidět místo činu?“

„Mí spolupracovníci to tam právě teď pro vás pročesávají. Dobře, nestačil jsem to ještě dopsat, ale tady máte mou předběžnou zprávu o místě činu.“ Grissom podával poznámky Mulderovi. 

„Hmm… to je, abych tak řekla, trochu nekonvenční postup. Chtěli jsme se s vámi setkat na místě, ale nikdo nám neřekl, kde to je,“ začala Scullyová pomalu a diplomaticky.   

„Domníval jsem se, že já shromáždím důkazy a vy podle nich vytvoříte profil. A i když toho není zatím moc, je to vše, co vám teď mohu poskytnout. Budete mi muset dát víc času.“ Grissomův tón zněl na hranici úzkosti. 

„Pochopte, prosím, nechceme vás nijak obtěžovat nebo se snažit převzít případ. Jsme tu jen, abysme pomohli,“ snažil se Mulder urovnávat situaci. „Mohli bysme, prosím, jít na místo činu?“

„Omluvte mě,“ ukázal na něj Grissom prstem, když v kanceláři zazvonil telefon. „Ano? Jsou tady v laboratoři. Už jste tam skončili, Catherine? Výborně. Povíme si o tom u snídaně. Něco neobvyklého? Ano. Dobře, hlášení odevzdej co nejdřív.“

„Když jsem si přečetl vaše poznámky, nepřečtete si vy ty moje?“ Mulder vytáhl svoji proslulou Akta X složku a švihnul s ní Grissomovi na stůl. „Já již profil mám. Proto se chci podívat na místo činu a prohlédnout si čerstvé důkazy.“

Grissom ostýchavě přikývl, když vytáčel číslo na telefonu. 

„Jo, tady Gil Grissom. Budu potřebovat asi dva tucty. Jako obvykle. Ne, kafe tam máme dost, díky. Kolik ti dlužím? No, doručte to--“

„Podívejte. Tohle… je to, proč tu jsme. Zdá se vám to povědomé?“ Mulder trhnutím rozevřel svoji složku a vytáhl z ní fotku oběti, která byla střelena stejně jako ta, kterou dnes Grissom našel. Byla také rusovláska, stejně jako poslední oběť. Grissom ani nedokončil větu a zíral na fotku.

„Doručte to do kriminalistické laboratoře Las Vegas,“ vzpamatoval se po chvíli a hned zavěsil. „Kdo to je?“

„Victoria Bradyová z Boise v Idahu. Byla zabita ani před dvěma měsíci. Bylo jí 26. Kolik je té poslední oběti?“ zeptala se Scullyová Grissoma.   

„Asi tak stejného věku. Takže tu máme mezistátního sériového vraha. Dám vám vědět, až bude pitva hotova,“ odpověděl Grissom pochmurně. 

„A kde má kancelář? Ráda bych tělo viděla taky. Jsem doktorka.“

„Doktor Robbins provádí pitvy obvykle sám. Je dobrý. Nemusíte se bát, je to v dobrých rukou,“ ujišťoval ji Grissom. 

Scullyová mu vrátila odhodlaný pohled a jemný úsměv. „Dvě hlavy jsou lepší než jedna, pane Grissom. Určitě spolu v pohodě vyjdeme.“

„Dejte se doprava a sejděte dolů, pitevna je na konci chodby vpravo,“ popsal Grissom trasu a současně rukou udal směr. 

„Vy nemáte s FBI moc vřelou zkušenost, co?“ naznačil potichu Mulder.

„Z čeho jste získal takový dojem?“

„Připouštím, že rozhodně nejsem nadšen, když mi k případu přidělí někoho zvenčí a Scullyová taky. Ale pokud toho mám až nad hlavu, tak prostě o pomoc požádám.“

„Kdo řekl, že toho mám až nad hlavu? Jsem vědec, agente Muldere. Důkazy nám říkají pravdu, ne lidé. Jde jen o to, najít všechny dílky a správně je poskládat.“

„A co když důkazy směřují k tomu, že vzdorují zákonům vědy?“ Grissom Mulderovi věnoval chladný, upřený pohled, ale když viděl v jeho očích upřímnost, vrátil se zpátky k Aktům X. „Víte, pane Grissome – ne všechno na světě jde vysvětlit. Některé věci pochopit nemůžeme. A pokud jsou důkazy kompletní a logickou skládankou, pak ji musíme rozluštit. 

 Policejní oddělení Las Vegas, márnice

 6:08     

Scullyová odtlačila výkyvné dveře a objevila za nimi koronera Dr. Robbinse, jak divoce pokyvuje hlavou a hraje na vzdušnou kytaru do rytmu „Sunshine of Your Love“, současně si stíhal připravovat diktafon. 

„Promiňte, jste doktor Robbins?“ poznamenala, čímž ho málem vylekala k smrti. 

„Kdo se ptá?“ zajímal se a otočil se k ní. 

„Zvláštní agentka Dana Scullyová, FBI.“ 

Dr. Robbins přešel k přehrávači a zastavil cédéčko. „Omlouvám se, pokud jsem vás vyděsil. 

„To je ta naše oběť?“ naklonila se doleva, pak přešla ke stolu.

„Věděl jsem, že na případu budeme spolupracovat s FBI, ale nikdy by mě nenapadlo, že si i přijdete osobně ušpinit ruce sem dolů,“ remcal a nad hlavou si rozsvítil operační lampu. 

„Jsem kvalifikovaný patolog, pokud je to to, co vás tak znepokojuje. Jsem zvyklá vídat mrtvé.“ 

„To mě neznepokojuje. Jen nemám rád federály, kteří se mi vecpou do práce a pak rozcupují můj názor.“ 

„A já tu nejsem proto, abych to dělala. Co se to tu sakra děje? Nejdřív averze ze strany Grissoma a teď vy. To se tu tak chovají všichni?“ protočila Scullyová podrážděně oči v sloup. „Věřte mi, k tomu abyste mě s Muldrem z případu setřásli, vám nebude stačit několik protivních vedoucích a jeden koroner, doktore Robbinsi. Jsem tu, abych pomohla – ne proto, že to někdo nařídil. Takže na té pitvě můžeme spolupracovat. Dva patologové jsou lepší než jeden.“

„Máte pravdu. Budete pitvat vy nebo já?“ zeptal se, zatímco si brala ochranné brýle, rukavice a lékařský plášť. 

„Je to vaše laboratoř,“ namítla a pokrčila rameny.

„Tak jo. Především, na první pohled je vidět,“ Robbins shrnul přikrývku z hlavy a přeložil ji přes hrudník, „že věk bude kolem šestadvaceti, sedmadvaceti.“

„Střelná rána mohla být způsobena vlastní rukou. Ale žádný výstup. To by mohlo znamenat, že byla postřelena až po smrti.“     

„Hmm… dobrá teorie. Gil si myslel, že byla udušena. Sice s ním teprve začínám souhlasit, ale na krku nejsou žádné stopy, které by jeho názor podpořily.“ 

„Máte pravdu. Není tu rýhování ani známky otlaků. Ani nevidím žádnou podlitinu.“

„Udělám řez a podíváme se do žaludku… pokud nic nenamítáte…“ Robbins ukázal na vozík s nástroji, který měla za zády. Přes stůl mu podala skalpel.    

„Taky myslíte na jed? Protože já na to sázím,“ Scullyová se opírala o stůl a sledovala, jak Robbins otevírá tělo. 

„Co sem vůbec FBI přivádí? Nevypadáte jako z místní vegaský větve.“

„Zaznamenali jsme dalších pět podobných případů jako je tento. Ale koroneři všechny označili za sebevraždy. Buď máme tak nedbalá policejní oddělení, nebo se vrah stal lajdákem,“ odtušila. 

„Máte přesné lékařské vědomosti. Něco mi říká, že nejste jen trénovaný agent. Vystudovala jste medicínu?“

„Původně ano. Dokončila jsem medicínu a pak vyměnila stetoskop za odznak ve Washingtonu.“

„To vypadá jako mnohem atraktivnější život, než být lékařem.“

„Ani moc ne, vzhledem k tomu, jaké oblasti se s Mulderem věnujeme.“

„Kdo je Mulder?“

„Zvláštní agent Fox Mulder… můj partner u FBI.“

„Počkat. Už jsem to jméno slyšel.“ Scullyová znovu protočila oči v sloup a Robbins vytáhl žaludek. „Ano. Už vím. Mám předplacený časopis, do kterého čas od času přispívá.“

„Vážně? A kterýpak?

„NICAP. Velmi zajímavé náměty. Váš partner je skvělý. Nepochybně až moc chytrý, než je pro něj vhodné.“ Otevřel žaludek a obsah vyprázdnil do misky. „Vy mu nevěříte?“

„Řekněme, že se snažím držet mu hlavu nad vodou,“ povzdychla si. 

Policejní oddělení Las Vegas, kuchyňka forenzního oddělení

6:30

„Aaa… snídaně,“ usmál se Nick Stones, když se on a ostatní členové týmu sešli v kuchyňce. Vůně linoucí se z velké kávové konvice ho sem přilákala stejně jako vůně čerstvě pečených koblih a dalšího pečiva. Grissom začal do plastových pohárků rozlévat vysoce návykový stimulant. 

„Dobré ráno, dámy a pánové,“ vítal Grissom svůj tým. „Máme tu naše hosty z FBI. Tohle je agent Mulder. Agentka Scullyová právě s doktorem Robbinsem zkoumá tělo.“

„Zdravím. Určitě vás zajímá, proč tu agentka Scullyová a já jsme. Tak já vám to objasním.“ Mulder vytáhl ze složky fotky a přišpendlil je na nástěnku. „Všechny tyto ženy byly zabity během tří let. Jedna na šest měsíců a město. Nejsou si sice v obličeji moc podobné, ale všechny mají rusé vlasy a jsou podobného věku.“ 

„Takže tu máme sériového vraha,“ přikývla Sára. 

„Na stěně byla rozstříknutá krev. Úhel dopadu kapek mě vedl k myšlence, že oběť se sama nestřelila. Warricku, už jsi zpracoval ty fotky?“ Catherinina pozornost směřovala ke dveřím, kde stála osoba, ke které mluvila. 

„Právě teď schnou,“ prohlásil Warrick a šáhl po koblize na stole. 

„Zjišťoval jsem, co hrálo z toho sterea, když jsme byli na místě činu,“ hlásil Nick. Všichni k němu shlédli, on si zatím přidával do kafe mlíko. „Cédéčko bylo přímo poseto otisky, brzo se snad dovíme víc. Písnička je od skupiny Five For Fighting a jmenuje se „Jainey“.

„Skvělá práce, Nicku. Zkus zjistit ještě další důkazy z té písničky,“ nařizoval mu dál Grissom. 

„Další důkazy? Vše co se dalo je na daktaloskopiské analýze,“ ozval se zmateně Nick.  

„Ne, má pravdu. Určitě to bude mít nějaký důvod, proč tam ta hudba hrála. A my ho potřebujeme zjistit – může nám to pomoct dokončit profil,“ přerušil je Mulder. „Byly na místě činu nějaké důkazy o sexuální aktivitě?“

„Vlastně ano. Na pohovce kousek od místa činu jsme našli sperma. Myslím, že to bylo znásilnění,“ doplnila Sára. 

„Omlouvám se, že vám zkazím radost, ale bylo to dobrovolné,“ ozvala se Scullyová ode dveří a sundávala si latexové rukavice. „Prokázalo to vyšetření pochvy.“

„Představuji vám agentku Scullyovou,“ doplnil Mulder k její přítomnosti. CSI tým tiše kývnul na pozdrav. Rychle si prohlédla všechny v místnosti, zastavila se u Nicka, který na ni upřeně hleděl. Mulder si toho všiml, ale dál poslouchal příval informací, se kterými přišla. 

„Dále jsme pod nehty našli stopy cizí DNA, ale žádnou krev. Právě se provádí test na toxikologii, zjistíme, jestli byla otrávena.“

„Zbraň jsme našli napravo od těla a krabička s 9 mm náboji byla na stole, už jsem ji odnesla na balistiku, výsledky budou dopoledne,“ oznamovala Sára.

„Tak pak mi je dodej, přidám to do své předběžné zprávy. Již teď máme nepřímé důkazy, že to byla vražda a ne sebevražda. Má někdo nápad, o co by se dalo opřít?“ Grissom vstal ze svého čestného místa a začal obcházet stůl.

„Jako třeba?“ zeptala se ho Catherine. Warrick dosnídal a nenápadně se vytratil, než se na něj Grissom taky stačil zaměřit.

„Zbraň byla nalezena necelá dva milimetry od pravého malíčku. Nicku, mohl bych si na chvilku půjčit tvoji zbraň?“ Grissom natáhl ruku nad stůl a Nick mu zbraň podal. „Vím, že to není úplně stejný typ, ale mohlo by nám to vyplnit mezeru, kterou mám ve své teorii. Pokud se sám střelím do pravého spánku, tělo by se mělo okamžitě začít naklánět doprava, že ano?“ Grissom si přiložil zbraň ke spánku a fyzicky ztvárnil svoji poslední otázku. 

„To souhlasí,“ kývla Scullyová. 

„Je nepravděpodobné, že by zbraň spadla na pravou stranu k pravé noze. Měla by spadnout k palci u levé nohy. Jinými slovy, na pravou stranu u levé nohy. Sledujte mou ruku, když upustím Nickovu zbraň.“ Grissom nechal zbraň volně dopadnout na zem. Několikrát se při pádu přetočila a dopadla přesně na místo, které Grissom uvedl. „Plus mínus několik milimetrů,“ řekl a usmál, když viděl, jak tým rozpoznal jeho teorii. „Tak, to byl jednoduchý experiment. Sáro, mohla bys ho s Catherine převést do reálu? Ovšem až poté, co dostaneme podklady z balistiky.Warrick dokončí ty fotky. Nicku, ty už úkol máš.“

„Mohli bychom si promluvit s nějakými svědky?“ ozval se Mulder. 

„S tím vám pomůže detektiv Brass. Dám vám vědět, jakmile se věci někam hnou,“ odpověděl Grissom. „A nabídněte si snídani.“ 

Když tým opustil místnost, Mulder a Scullyová si po dlouhých hodinách konečně sedli. 

„Mé ohromné psychické schopnosti mi říkají, že tady museli mít s místní FBI pěkný problém,“ řekl Mulder a popadl koblihu s polevou.         

„Možná je jen vědec, který má rád svoji logiku. Víš, že ty s tím pokaždé nesouhlasíš, Muldere,“ navrhovala Scullyová. 

„To na tebe muselo zapůsobit,“ culil se. „Musí být hezký potkat někoho se stejným názorem.“ 

„Není můj typ, pokud jsi to chtěl naznačit.“ Otevřela složku, kterou si přinesla, a vytáhla z ní fotky těla. 

„Nechtěl. Zdá se, že do tvých očí se zahleděl někdo jiný. Můžu se podívat?“ Natáhl se po snímcích, ale ona se s nimi odtáhla z jeho dosahu. 

„S těmi upatlanými prsty ani omylem.“ 

Mulder se podíval na ruku a začal si otírat prsty do ubrousku. Podala mu snímky a vstala. „Co jsi myslel tím - ´někdo se zahleděl do tvých očí´?“

„Ale nic. Něco se mi asi jen zdálo.“

„Jdu se podívat po detektivu Brassovi.“

Las Vegas – forenzní oddělení DNA

7:10

„Gregu? Gregu? Haló!“ Nick Stones hulákal na mladého chemika, dokud se neotočil. 

„Ou, to jsi ty,“ Greg Sanders si sundal sluchátka. „To nejlepší z Megadeath. Promiň. Jak jsi tu dlouho?“

„Dlouho ne.“ Povzdechl si Nick a překřížil před sebe ruce. Dostal jsi už ty výsledky DNA z pod nehtů oběti?“ 

„Jo…“ Sandersovy oči sklouzly k výpisu u tiskárny. Ale ty sis je nevyžádal. Proč se ptáš?“

„Gregu…“ zaúpěl Stokes. „Mám namířeno ke Grissomovi, jasný? Požádal mě, ať mu to přinesu.“

„Promiňte, nevíte, kde bych mohla najít detektiva Brasse?“ Scullyová nakoukla do otevřených dveří. 

„Oddělení vražd. První budova vlevo,“ ujal se slova Stones. Kývla hlavou a usmála se. Když odcházela, nedokázal z ní spustit oči.     

„Koukám, že je na mně, abych tě vrátil zpět do reality,“ zašklebil se Greg. „Ale zdá se, že to nebude tvá liga.“ 

„Co?“ mumlal, stále trochu zasněně. 

„Kdo je to?“

„Co? Jo… agentka FBI z Washingtonu.“

„Tak to jsi bez šance, chlape. Bez šance,“ strčil mu Greg papír do ruky. 

„Doufám, že mluvíš o výsledcích DNA,“ mrkl na něj Nick. 

„Byla to pěkná chvíle, vážně, ale to je vážně mimo naše možnosti.“

„Sotva jsi ji zahlídnul. Jak to sakra můžeš vědět?“ Nick odcházel z laboratoře. 

„Noo… první dojem. Je sexy, ale… No jo, promiň,“ zvedl Greg ruce na důkaz kapitulace hned poté, co se na něj Nick zašklebil. „Testy DNA nenašly shodu s nikým z databáze. Je mi líto, že ti to musím říct, nebo vlastně spíš Grissomovi.“

„A co to sperma na místě činu? Taky jsi ho projel?“

„Jo, ale ještě se to zpracovává.“ Greg se na chvilku otočil a pak přikývl. „Výsledky se shoduji, ačkoliv…“

„Nevíme, komu patří,“ povzdychl si Stokes. „Dobře. Díky, Gregu.“

„Hej, co děláš v pátek večer?“

„Asi pracuju, proč?“

„Dostal jsem lístky na Metalliku. Nešel bys?“

„Odkládá se. Promiň.“

„No tak, nemůžeš nejít na koncert Mettalliky.“ 

„Už to tak bude, Gregu.“

Kapitola třetí

Byt Laury Abbottové, Westerly Ave 9041, Las Vegas

10:05

„Našel jsi nějaký dobrý hotel, Muldere?“ ptala se, zatímco několikrát zaklepala na dveře a poté zkusila i zvonek. 

„Nepřála sis někdy, aby nám z FBI zařídili pěkné střešní apartmá v Bellagiu?“ potřásl Mulder hlavou. „Doufám, že je doma, je to náš jediný svědek.“ 

„Neodpověděls mi na otázku,“ pokračovala ve svém tématu Scullyová.

„Kdo je to?“ ozvala se nedůvěřivě za dveřmi blondýnka středního věku. 

„Laura Abbottová?“ zeptal se Mulder. 

„To jsem já. A vy jste kdo?“ zeptala se nervózně. 

„Jsme agenti Mulder a Scullyová z FBI.“ Oba vytáhli své odznaky, aby si je Abbottová mohla prohlédnout, což ji trochu uklidnilo. „Měli bychom na vás pár otázek ohledně včerejší noci.“    
„Už včera se mnou policie sepsala prohlášení.“

„A my jim s případem pomáháme. Jsme tu kvůli sériovému vrahovi, který to samé udělal ve dvou dalších státech,“ spustila Scullyová. „Mohli bychom dál?“

„Jistě. Mohu vám nabídnout něco k pití?“ Pustila je dovnitř, zavřela dveře a uvedla je do obýváku.

„Kafe by přišlo vhod, díky,“ přijal nabídku Mulder.

„Tak našel jsi nějaký slušný hotel nebo ne, Muldere?“ ptala se znovu Scullyová, když je Abbottová nechala o samotě. 

„Proč ti na tom tak záleží?“ 

„Jen bych chtěla vědět, jak dlouho se tu zdržíme.“ 

„A?“

„A nerada bych tu dobu trávila v nějaké díře, jak často bývá zvykem.“ 

„Jsme tu, abysme chytli vraha. I po těch sedmi letech si myslíš, že bysme mohli dostat něco kloudného? Scullyová, stále mám kancelář ve sklepě. To si myslíš, že nestačí?“ Děkuju, slečno Abbottová.“ Mulder si vzal hrnek z podnosu, který přinesla. 

„Takže… co jste včera v noci viděla?“ vzpamatovala se Scullyová z drobné šarvátky a z kapsy u kabátu vytáhla poznámkový bloček. 

„Včera v noci jsem byla nakupovat, vracela jsem se asi něco po půlnoci… a viděla jsem sousedku – Jen Cappemaggiovou, jak vchází do domu s nějakým mužem.“

„Odhadnete, jak mohl být vysoký?“ zeptal se Mulder a znovu usrkl z hrnku. 

„Docela dost… tak kolem 190. V odhadu výšky nejsem zrovna odborník. Z místa, kde jsem stála, jsem na něj ani moc dobře neviděla a vyndavala jsem z auta tašky. Parkuju na stejném místě jako včera. 

„Běloch?“ zeptala se Scullyová. 

„Ano. Odhaduju, že nemohl být o moc starší než Jen. Se staršími nechodila, vždy jen tak ve stejném věku. Její přítel to chtěl skončit, když se to dozvěděl.“

„A ten přítel je kdo?“ 

„Jmenuje se Bart Mason – stavební dělník, ale kde to nevím. Chodili spolu asi pět měsíců, slušelo jim to spolu. Toho bych poznala, ten to včera večer nebyl,“ rozhodně zatřásla hlavou. 

„Byly jste s Jen kamarádky?“ zajímal se Mulder. 

„Bydlím tady tři roky. Ona byla ten typ, co vás po nastěhování přijde přivítat – ano, byly jsme dobré kamarádky. A neřekla bych, že by se dokázala rozejít s přítelem a hned si přivést někoho jiného. S Bartem se opravdu milovali.“

„Žili spolu?“ zeptala se Scullyová. 

„Ne, bydlel v komplexu obytných domů asi deset minut odsud.“

„Kde si myslíte, že Jen toho muže mohla potkat?“ zeptal se tentokrát Mulder. 

„Nejspíš v Klubu O. Bylo to její obvyklé místo, kde se zastavovala – je to asi tak jediné místo, kam se dá odtud dojít pěšky. Po tom co zašli dovnitř, jsem šla domů a dělala si své věci – a když jsem pak uslyšela výstřel, zavolala jsem policii. Nic dalšího jsem už neviděla ani neslyšela.“

„Děkujeme, že jste si na nás udělala čas, slečno Abbottová. Tady je má vizitka, pokud byste cokoliv potřebovala nebo si ještě na něco vzpomněla, co by nám mohlo pomoci,“ potřásl ji Mulder rukou a dopil kafe. „Děkuju i za kávu. Nashledanou.“

Když byli opět venku, Mulder Scullyové otevřel dveře u auta a teprve pak auto obešel. „Odvezu tě na stanici. Chystám se promluvit s Bartem Mansonem a navštívit klub, o kterém mluvila. Dej mi vědět, pokud by se objevilo něco novýho.“

„Mohl bys mi dát aspoň předběžný profil toho vraha, Muldere? Znám Skinnera, tohle nám jen tak nedaruje, když jsi ho vytáhl ve tři ráno z postele. Potřebuju něco víc, než jen ´jde o chlápka, co má rád zrzky´,“ což ocitovala ze svých poznámek. Mulder nastartoval auto. 

„Vynechalas tu část o podobném věku. Budu hádat a řeknu, že vrah je běloch, něco přes dvacet, nejspíš nižší střední vrstva. Okouzlí je svým šarmem a svede je, pak si u nich užije a nakonec je chladnokrevně zabije. Využívá je. Možná byl jako dítě zneužíván.“ 

„No, ale jak. Jak je může zabít, když jsme na krku nenašli vůbec žádné otisky?“

„To nevím, Scullyová. Proto tě vezu tam, kde jsou lidé, kteří nám to mohou objasnit.“

Policejní oddělení Las Vegas, forenzní oddělení

11:02

„Hej, Grissome, máš chvilku?“ volal Warrick Brown na šéfa, když ho viděl jít dolů do haly. 

„Právě se vracím do kanceláře, mám tam schůzku s agentkou Scullyovou, ale dobrá. Je to něco osobního?“

„Ne. Fotky jsou připravené k analýze. Myslel jsem, že to budeš chtít vědět. Začnu je prohlížet. Zajímá tě to?“ Držel snímky v levé ruce a Grissom se naklonil, aby si je zběžně prohlédl.          

„Warricku, důkazy mě zajímají vždycky. Vezmi je s sebou dolů.“ Grissom znovu nabral směr ke své kanceláři. 

„A… Grissome, ptal jsem se tě, protože… víš, ona se mi nějak nelíbí,“ Brown teď mluvil tišeji a instinktivně si fotky přitáhl blíž k tělu. 

„A co přesně se ti na ní nezdá? Udělala ti něco konkrétního?“

„To ne. Jen nemám dobrý pocit z přílišných skeptiků.“

„Je vědec jako my, Warricku. Nevěřím, že by nějak pohrdala našimi výsledky – je na naší straně. Starost si dělám jen o jejího partnera.“ Grissom si všiml jeho ostražitého pohledu a držení snímků. „Vážně tě tak vystrašila?“ 

„Je ti až moc podobná,“ řekl Warrick, podal mu snímky, otočil se na patě a odcházel.

„Warricku, kam jdeš?“ 

„Dát si pauzu. To snad můžu, ne?“

„Ovšem. Měj ale u sebe mobil. Možná budu potřebovat něco obstarat.“ 

Warrick jen nadzvedl ruku na důkaz, že ho slyšel a vyběhl ze dveří.

Grissom došel do své kanceláře, kde na něj čekala Catherine. „Sice jsem tu čekal úplně někoho jiného, ale doufám, že máš dobré zprávy.“

„Sára dokončuje balistiku. Přišla jsem se podívat, co máme nového. Můžu?“ zeptala se. 

„Měl jsem se tu sejít s agentkou Scullyovou. Nevidělas jí?“ Rozkládal snímky po stole a Catherine si je důkladně prohlížela. 

„Od rána ne, proč?“

„Určitě se brzo ukáže.“

„Tohle je divný. Kdy nás na místo činu zavolali?“ ptala se Catherine a ukazovala na fotku s domem, kde v popředí stálo několik policejních vozů a strážníků a v pozadí asi tak sedmi až osmiletý chlapec, který to vše pozoroval.“ 

„Asi tak kolem 1:30 v noci. Co se ti tam zdá zvláštního?“

„Že tam je asi tak osmiletý chlapec. Co tam dělal v jednu v noci?“

„Tak to ti nepovím. Ale najdeme si ho, možná nám doplní nějaké části skládačky. Dej to Nickovi,“ nařídil a šel otevřít dveře. „Kde budeš?“ 

„Jdu se domu vyspat. Pokud se tu agentka Scullyová objeví a bude to zapotřebí, za několik hodin se vrátím. Ať mi tu na sebe když tak nechá číslo.“

Policejní oddělení Las Vegas -  zvuková laboratoř

13:05

„Můžeš to znovu přehrát?“ ptal se Nick Stokes technika.    

„Jistě. Jen mi dej pár minut. Jsem teda spíš fanda skupiny Tonic než téhle, ale ať mi dáš cokoliv, vše přehraju.“ Jason Foley – zvukový technik, se přesunul ke své nejoblíbenější digitální stanici. „Ten program je bomba. Dokážu s tím všechno.“

„Uvaří to kafe?“

„Ne, ale objedná ti hrnek,“ ušklíbl se Foley. „Páni.“

„Co? Našel jsi tajnou zprávu nebo tak něco?“

„Člověče, sotva jsem zapnul počítač. Mluvím o té rusovlásce, co se k nám blíží. Kdo to je?“

„Nic pro tebe. Za minutu jsem zpátky a chci slyšet, co jsi objevil.“ Stokes prošel skleněnými dveřmi a zastavil se na chodbě.

„Zdravím. Neviděl jste Grissoma?“ zajímala se Scullyová a nahlížela do místnosti za ním.

„V poslední době ne. Zrovna se snažím vyřešit tu záhadu s písničkou. Zdá se, že narážíme na slepé uličky.“

„To moc dobře znám. Ale věda nám v tomhle případě nemusí dát jasnou odpovědět. I když tohle zas tak moc často neříkám,“ usmála se. 

„Grissomova kancelář je tímto směrem, určitě na vás již čeká. Pokud chcete, můžu vás tam dovést.“ 

„Ale vy tady máte určitě něco rozdělaného, ne?“

„Tady to ještě chvíli potrvá – technik ví, co má hledat.“

Došli ke Grissomově kanceláři, Stokes otevřel dveře a pustil ji první. „Hmm. Koukám, že tady asi mají přestávku na kafe. To jen já musím hezky makat,“ prohodil v narážce na vzkaz od Catherine. 

„Co to máte?“ zeptala se Scullyová a naklonila se blíž. 

„Dítě na místě činu. Přišel obdivovat něčí práci – možná tu svoji.“        

„Teď mluvíte jako Mulder, až mě to děsí,“ prohodila, zatímco si sedal proti ní za stůl. 

„Podíváme se do vegaské databáze narozených, snad tam toho kluka najdeme. I když to může celkem trvat. Nechcete se na to posadit?“ 

Scullyová tiše obešla stůl, ale zůstala stát, s bojovně překříženýma rukama vypadala téměř nebezpečně. 

„Dostali jste z té svědkyně něco zajímavého?“ 

„Že v tu noc byla nejspíš v klubu a vrátila se s nějakým záhadným mužem. Měla i přítele, ale svědkyně uvedla, že ten to v tu noc nebyl.“

„To zní skoro neprofesionálně, agentko Scullyová, ale… víte, že se mi líbí váš parfém?“ vzhlédl od monitoru a dlouze se na ni zahleděl. Nadzvedla levé obočí, navzájem se pozorovali. V tom se usmála a začali si sundávat kabát. 

„Připomínám vám tak někoho?“ zeptala se, přehodila kabát přes židli a opřela se o ni. 

„To ne, jen… mám rád vůni levandule. Takže zkusíme najít toho chlapce.“

„Možná bychom měli hledat v databázi Úřadu. Jste připojený na internet?“

„Ano.“

„Mohu?“ nahnula se k němu Scullyová, zatímco Nick k ní přišoupnul klávesnici. „Díky. Neseznámili jsme se zrovna za ideálních podmínek. Všechno to dnes ráno bylo nějaké zmatené. Já jsem Dana.“

„Nick. Před chvílí jsi říkala, že mluvím jako agent Mulder. Co jsi tím myslela?“ 

„Některé Mulderovy teorie jsou… no řekněme, většina jeho teorií je těžko uchopitelných.“

„Jako třeba?“

„Jednou se pokusil dotyčného probodnout kůlem.“

„To je jeho běžná zbraň?“   

„To ne. Nějak to nefungovalo… A máme ho, Alexander Daniel Maddocks, narozen v roce 1991, rodiče jsou Sára Anne a Lyle Jordan Maddocksovi ze Seattlu.“

„Takže teď žijí tady.“

„Ne… jen on. Oba rodiče zahynuli při dopravní nehodě, když měl tři roky. Alex se pak v pěti letech přestěhoval ze Seattlu do Spokane ve Washingtonu, pak do Boise v Idahu a pak dále do Spring Creek v Nevadě, Virginia City v Nevadě, Carson City v Nevadě až konečně do Las Vegas.“

„Na dítě se stěhoval až nějak moc často.“

„Vyrušila jsem vás od něčeho?“ otevřela Sidleová dveře do kanceláře a rozsvítila. 

„Vůbec ne. S Danou… tedy agentkou Scullyovou jsme procházeli důkazy,“ vyhrkl Stokes a otočil se zpět ke stolu, aby zvětšil vzdálenost mezi sebou a Scullyovou. 

„Toxikologie vyšla na jed negativní, zato tam bylo hodně alkoholu,“ hlásila Sára a podávala Scullyové několik sepnutých listů. „A taky několik kroužkovců a výtažek z Agave Lurida.“

„Byla v klubu, určitě tam pila,“ přemýšlela Scullyová. „Moc se v tom nevyznám, ale zní to jako--“

„Červi v tequile,“ předběhl ji Nick. 

„Vlastně to nejsou červi z tequily. Ten drink se jmenuje mescal a červi se používají při destilaci. Prodává se v Mexiku, Kalifornii a Texasu,“ pokračovala Sára.

„A zbraň?“ ptal se Nick Sáry. 

„Zrovna se k tomu dostávám. Kulky, které jsme našli, se shodují se zbraní ráže 9 mm z místa činu. Tak jsem hlavu oběti překontrolovala přes SEM.“

„Přes co?“ podivila se Scullyová.

„Snímkový elektronický mikroskop. Používáme ho pro ohledání místa zásahu. Vezme se přilnavý kovový plíšek, ten se na dané místo přitiskne a poté se vezme pod mikroskop,“ vysvětloval Nick. 

„Přesně. Díky tomu jsem na hlavě našla 3 miligramy GSR,“ Sára si podrážděně odfrkla, když si uvědomila, že i z toho bude muset pro Scullyovou sepsat zprávu. „Při sebevraždě do spánku je běžná hodnota minimálně 10 miligramů střelného prachu. Což mě vede k názoru, že se hlaveň spánku nedotýkala. A dále tu máme náš pokus, který dokázal, že zbraň by při sebevraždě dopadla na jiné místo. Kdybysme věděli, kdo ten bastard je… dostali bysme ho. Důkazů už na to máme dost.“

„Toho jsem se obávala. K vrahově identitě nám věda moc důkazů neposkytla,“ poznamenala Scullyová a kousla se do rtu. 

„Možná něco objeví agent Mulder,“ pronesl Nick. 
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„Ještě máme zavřeno, pane,“ oznamoval Mulderovi přes sklo holohlavý muž s kozí bradkou a hnědýma očima. Ten z kapsy vylovil odznak a zamával s ním před sebou, muž neochotně otevřel dveře. „Co potřebujete?“

„Jsem agent Mulder. Zajímalo by mě, co víte o této ženě,“ Mulder hromotlukovi ukázal fotku hlavy oběti pořízenou během pitvy. 

„Bývala tu pravidelně. Co víc mám říct,“ pronesl poté, co si fotku zběžně prohlédl, pokrčil rameny a začal odklízet střepy, které se válely na cihlové podlaze. 

„Co třeba její jméno?“

„K čemu vám to bude. Chcete si s ní dát rande?“

„Ta už měla schůzku se smrtí. Nechci být nezdvořilý, ale nemáte pocit, že byste se vůči federálnímu agentu mohl chovat trochu vstřícněji?“

 „Schůzku se smrtí? Někdo ji zastřelil? Co taky čekat, když ženská pije. Nejspíš se postaral žárlivý přítel.“

„Já bych si takhle tipovat netroufnul. Zato vám můžu říct naprosto přesně, že když mi budete zatajovat informace o vraždě Jennifer Cappemaggiové, tak vás zatknu za napomáhání při trestném činu. A v tuhle chvíli míříte k noci strávené v lochu víc než dost.“

„Ou, už se bojím. Podívejte, vím jen to, že sem chodila každou páteční noc, hodila do sebe pár panáku, odskočila si na toaletu.“

„Tentokrát tolik štěstí neměla.“ Mulder si prohlížel bar a vyskočil na stoličku. „Byl tu s ní minulou noc někdo?“

„Jo, myslím, že s ní i přišel. Výška asi tak 180. Vypadal hodně mladě, když jí šel kupovat pití, chtěl jsem po něm občanku.“

„Jak tu byli dlouho?“

„Otevíráme ve 22:30, přišli tak v jedenáct. Házeli tu do sebe mescal.“  

„Chápu, že je to bar a je tu rušno, ale nezaslechl jste nějaké jméno?“ 

Vyhazovač akorát dometl střepy a vysypával je do koše. 

„No jo, Norman. Aspoň myslím, pití kupoval víckrát. Na parketu se od sebe nemohli odtrhnout. Vlastně jsem ani kloudně neviděl, co vyváděli, no jo sakra, je to klub. Všichni tu dělaj to samý. Hodně rychle se naučíte každý večer totálně vypnout, pokud tu chcete zůstat.“

„Jasně. Jak platil?“

„Ke konci mu došli prachy, tak pak kartou.“

„Mohl bych vidět účtenku?“ 

Chlapík přikývl a šel k baru. 

„Divil byste se, jak nám kšefty poskočily, když jsme začali přijímat Visa karty.“ Odemkl šuplík a začal se přehrabovat kupou lístků. „Tady. Dvacetpět osmdesát na jméno Norman Blake. To je teda jméno.“

„Vypadal dobře?“

„To musel – Jen nehledala venku, když věděla, že může hledat tady. Tančila a pila.“ 

„Potřebuju tu účtenku jako důkaz. Můžu vám místo ní dát kopii?“

„Neobtěžujte se. Stačí mi to v počítači.“

„Děkuju vám za pomoc. Čekáte dnes nával?“

„No jo, je víkend. Nabídl bych vám skleničku na účet podniku, ale nejsem tak pošetilý.“

„Ještě jednou díky.“ Když odcházel, vytáhl z kapsy mobil. „Ahoj, Danny. Ano, potřeboval bych prověřit kreditku. Jo, mám se dobře, díky. Číslo je 5907-4389-0071, Visa, gold express. Jo, registrovaná na jméno Norman Blake, North Pine, číslo 77. Moc díky, Danny. A pozdravuj ode mě manželku, jo? Jasný. Opatruj se.“ Mulder zavěsil a nastartoval auto. 

Zaparkoval před blokem obytných domů, nedaleko od komplexu kanceláří. 

„Zdravím. Jak vám mohu pomoci, pane?“ ptala se ho správcová.

„Jsem tu úředně,“ a vytahoval odznak. „Potřebuju ukázat byt pana Normana Blakea. Šel bych tam zaklepat sám, ale nevím, kde to je.“

„Dovedu vás tam,“ nabídla se a vedla ho k vozíku, který se využívá na golfových hřištích. „Nastupte si. Mohu se zeptat, o co jde?“

 „O vraždu.“

„Oh, neumím si představit, že by pan Blake někoho zabil.“

„Kdo řekl, že něco takového udělal?“ 

Vyjeli z parkoviště a mírnou rychlostí pokračovali po cestě.

„Nikdo. Jen jsem předpokládala, že ho podezříváte. Nicméně, pan Blake místní pravidla vždy plně dodržoval, platil včas. S lidmi se tu moc nestýkal, vlastně jsem ho nikdy přes den ani neviděla, že by se s někým bavil.“ 

„Máte tu ochranku?“ zajímal se Mulder. 

„Proč? Máme. Ale jsou tu jen přes noc.“

„Neviděli něco podezřelého, ať již ohledně pana Blakea nebo kohokoli jiného?“

„Ne. Jednou, dvakrát přišel domu opilý, tak mu pomáhali do bytu, ale jinak s ním žádné problémy nebyly.“

„Je docela zajímavé, že je viděn jen v noci.“

„Možná pracuje přes noc a přes den pak spí. No, raději bych tam s vámi asi chodit neměla, víte, pokud by tam byl?“ Vozík zastavila kousek od čísla 77.

„Tak tu počkejte,“ nařídil Mulder, vystoupil a třikrát zabouchal na dveře. „Pane Blakeu, tady FBI, otevřete.“ Chvíli čekal a pak to zkusil znovu. „Pane Blakeu, jste doma? Jsem od FBI – jsem tu kvůli vyšetřování, které se vás týká.“ Ticho. „Pane Blakeu, otevřete dveře,“ řekl již rozhodněji. 

Když se i nadále nic nedělo, Mulder vyzval ženu, aby k němu přišla. „Potřebuju, abyste mě tam pustila.“

„To je ale soukromý byt, pane.“

„Pokud se mám vrátit se soudním příkazem, vrátím se. Ale mezitím někdo jiný může zatím zemřít. A pak budete mít krev na rukou i vy. Být vámi, přemýšlím o tom.“ Dál už neprotestovala, vzala univerzální klíč a odemkla dveře. Mulder vešel dovnitř s připravenou zbraní a opatrně prošel všechny místnosti. „Není tu. Stále si myslíte, že pracuje v noci?“

„Asi už ne.“

„Moc nábytku tu taky nemá. Kdy se sem stěhoval?“ zeptal se, když za ním přišla do kuchyně. 

„Před čtyřmi měsíci.“

„Je to tu jak v hotelovém pokoji. Žádné knížky, žádné časopisy, žádné papíry s poznámkami. Je to tu pěkně vymetený.“ Mulder přestal zkoumat obsah ledničky. „Hmm. Až na pizzu žádné zbytky. Žádné koření. Koukneme se do mrazáku.“ Ze zvědavosti otevřel dvířka. „Nic než námraza a kostky ledu. Člověk by čekal aspoň vaničku zmrzliny.“

„Třeba zmrzlinu nemá rád.“

Chtěl na to hned zareagovat, ale v kapse se mu ozval mobil. 

„Omluvte mě.“ Odebral se do obývacího pokoje. 

„Muldere, to jsem já,“ ozval se ze sluchátka hlas Scullyové. 

„Co se děje, Scullyová?“ Poklekl k dřevěné skříňce, otevřel ji a objevil sbírku DVD.

„Našli jsme jasné důkazy, že smrt Jen Cappemaggiové byla chladnokrevná vražda. Byla uškrcena – zbytek je záhada. Ale všechny důkazy vedly k pochybování o sebevraždě.“

„Dobře. Protože jsem asi právě našel možného vraha.“

„Vážně? Ještě se o tom dá debatovat.“

Mulder šáhl po DVD s názvem Blondýnky a party na pláži a studoval obal. „A dál?“

„Na jedné fotce máme zachyceného asi osmiletého kluka, jak sleduje místo vyšetřování.“

„Hmmm, pokračuj.“ Otočil DVD na zadní stranu a četl popis. 

„Prověřili jsme ho, je to sirotek, během posledních tří let se šestkrát stěhoval, původně bydlel v Seattlu ve Washingtonu.“

„Zvláštní, ale dá se to předpokládat.“ Mulder otevřel krabičku, nic v ní nenašel, ale všiml si, že běží přehrávač. 

„Předpokládat?“ 

Zapnul televizi, na obrazovce se objevila hlasitá sexuální scéna. 

„Muldere, kde to jsi?“

„Promiň.“ V rozpacích se to snažil co nejrychleji vypnout, ve dveřích se již objevila správcová. „To je televize… právě procházím jeho věci.“ 

„Čí věci?“

„Normana Blakea. Chlapa, co doprovázel Jen Cappemanggiovou domů, ale nebyl viděn odcházet, tedy jako muž.“

„Muldere, chceš mi říct, že ten muž a chlapec je ta samá osoba?“

„Uvidíme, jestli mu padnou boty.“

„Muldere, to je vědecky naprosto nemožné! Osmiletý chlapec nemůže měnit hlas, váhu nebo výšku jen tak přes noc či na přání!“

„Tys nikdy neviděla film Velký? Určitě víš, ten s Tomem Hanksem.“ 

„Panebože. Pokud jsem si myslela, že tvé teorie o příchodu mimozemšťanů jsou nesmysl, tak tohle je vážně už pohádka.“  

„Ale co když to pohádka není? Co když to je… skutečný román?“

„Hele, vážně myslíš, že kdybys tohle povídal v místnosti plné vědců, jako jsem já, že tě kdokoli bude brát vážně?“ Po chvíli ticha ho znovu oslovila: „Muldere?“

„Máš adresu toho kluka?“

„Jo. Chceš tam jet s touhle teorií?“

„Ani ne.“ Navlékl si pár latexových rukavic a ze sbírky vytáhl další DVD. „Vezmu odsud něco na analýzu otisků prstů. Měla bys zajet na tu adresu a udělat to samé.“

„Zatímco před dvěma minutami jsi plácal nesmysly, teď myslíš logicky. Jak to děláš, Muldere?“

„Kouzlo osobnosti. Musíme si co nejdřív sehnat povolení.“

„Souhlasím, ale nezapomeň, že to není náš případ, pomáháme tu jen s profilem.“

„Já vím. Proto s sebou vezmi někoho z našich vědců. Sejdeme se v hotelu, probereme poznámky.“ Mulder zavěsil, odcházel ven, ale ještě se zastavil u správcové: „Děkuju za pomoc.“

Kapitola čtvrtá
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„Tak jo, máš povolení, tak mi řekni, co tu děláme?“ ptal se detektiv Brass Gila Grissoma, když vystupovali z jeho policejního vozu.

„Svědectví,“ téměř odsekl Grissom a klepal na dveře.

„Snad si vážně nemyslíš, že tu dívku zabilo dítě?“

„Proto jsme tu.“

Brass se místo odpovědi na Grissoma jen ušklíbl. „Nějak tě stále nechápu, Grissome.“

„Já to říkám od doby, co jsem se začal věnovat forenzní vědě – důkazy nelžou. Lidé ano. A je to stále dokola a dokola. Proč tvůj úsudek ovlivňuje, co najdeš?“

„Předpokládám, že osmiletý kluk neuškrtí ženu a nenechá ji tam.“

Dveře se otevřely a ukázal se muž kolem třicítky. „Kdo jste?“

„Policie Las Vegas,“ odpověděl Brass. „Na tento dům máme povolení k domovní prohlídce.“

„Skvělý, právě večeříme.“

„Slibujeme, že vás nebudeme zbytečně rušit. Potřebuji vzorek Alexova DNA a něco, co měl v rukou.“ Grissomův tón hlasu byl neutrální. 

„Pojďte dál. Děje se něco? Vyvedl Alex něco?“

„Doufáme, že ne ale objevily se skutečnosti, které nás trochu znepokojují,“ povzdechl si Brass. „Mohli bychom s ním pár minut mluvit?“

„Jo, přivedu ho.“

Muž odešel a vrátil se s manželkou a blonďatým chlapcem s modrýma očima. „Já jsem Jeff a má žena Patricia.“

„Alexi, snažíme se zjistit, kdo zabil tuto ženu.“ Grissom z kapsy bundy vytáhl fotku a ukázal ji tichému chlapci. Jeho oči několik vteřin zíraly na mrtvou oběť a pak se otočil. „Viděli jsme tě na místě činu. Tady jsi na fotce. Proč jsi tam byl?“

Alex se přikrčil, ale dál zíral na podlahu. Pak si klekl k Legu a začal k sobě skládat dílky. 

„Pamatuješ si to?“ naléhal Brass. Když chlapec nic neodpověděl, zaměřil se na pěstouny. „Vás nezajímá, co Alex dělal venku v jednu ráno?“

„Je těžké tomu uvěřit. Uložili jsme ho do postele. Když jsem ho šel zkontrolovat, tak už tvrdě spal. Nenapadá mě žádná možnost, jak by osmiletý kluk dokázal vypnout alarm – pokud tedy byl opravdu venku. Nebo jak by na něj vůbec mohl dosáhnout – panel je metr a půl vysoko,“ protestoval Jeff.

„Alexi, nebude ti vadit, když si to půjčím?“ zeptal se chlapce Grissom a ukázal na Lego. Alex mu podal závodní auto s človíčkem uvnitř. Grissom si ho opatrně převzal v latexových rukavicích a pak šoupl hračku do plastového sáčku. „A teď bych od tebe potřeboval, abys otevřel pusu.“ Chlapec poslechl a dával pozor, když mu po vnitřní straně tváře přejel s vatovou tyčinkou. 

„K čemu to je?“ promluvil nakonec Alex.

„Vezmeme tuhle vatovou tyčinku do naší laboratoře a vložíme ji do přístroje, který urči všechny buňky, které na vatě najde. A řekne nám, kdo jsi, protože každý máme své vlastní buňky,“ odpověděl mu Grissom.

„Já vím, kdo jsem,“ namítal Alex.

„Jen si chceme být jistí. Testy nám také ukážou, kdo jsou rodiče. I když to se nejčastěji dělá rozborem krve.“

„V životě jsem neslyšel o takhle směšném obvinění. Jestli si myslíte, že máte právo mi zatknout syna…“ začal Jeff. 

„To nemáme. Tedy aspoň zatím ne,“ přerušil ho Brass.  „A Alexe z ničeho neobviňujeme. Právě jsme ho vyloučili.“

„Děkujeme za spolupráci,“ řekl Grissom a balil si věci. „Kdybyste přišli na cokoli, s čím byste nám ještě mohli pomoci, zavolejte nám,“ předal mu vizitku a následoval Brasse zpět k autu. 

„Co dál, Gile?“

„Zjistíme, co je to dítě zač.“

Hotel D´Angelo; Las Vegas, Nevada
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„Okay, tak pokud tomu dobře rozumím, toto místo má uděleny čtyři hvězdičky, ale důležité je si ujasnit, jak velký rozsah daná stupnice má… 100 hvězdiček?“ lamentovala Scullyová, když auto zastavilo před recepcí. „Jak jsi sakra na tuhle díru vůbec dokázal narazit?“ 

„Je to to nejlepší, z čeho jsem mohl vybírat, Scullyová. O víkendu byl den Díkuvzdání, tak tu byl docela šrumec.“ Mulder zhasl motor a odjistil bezpečnostní pás.

„Doufám, že tu aspoň poteče teplá voda.“

„No, připouštím, že donášku jídla na pokoj tu asi nevedou.“ Mulder jí otevřel dveře a vešli do recepce.

„Budete rádi, když vám půjde elektřina,“ ozval se správce a za chvilku se objevil zpoza závěsu. „V poslední době se nám tu přehnalo hodně bouří a zatím se nám podařilo napojit asi polovinu pokojů.“

„Tak to si bereme dva z nich,“ Mulder zalovil v peněžence a vytáhl Visa kartu. 

„Oddělené pokoje? Noo… to bude problém, když jste si je nezamluvil předem. Obávám se, že ty tady na dnešní noc nenajdu.“

„A to proč?“ zeptala se Scullyová.

„Kvůli blázinci na Díkuvzdání. Řada párů se brala a zůstaly tu přes noc.“

„Zůstali přes noc – tady? Víc pohodlí bych hledala i v plechovce od sardinek,“ odsekla.

„Podívej, Scullyová, omlouvám se. Vím, není to přímo Plaza, ale…“

„Přežiju to. Hlavně se potřebuju vyspat,“ mumlala a vracela se sednout do auta. 

„Vím, na co myslíte, mladý muži. A varuju vás, ať se o nic nepokoušíte. Mám kulovnici, kalibr 12, je nabitá a připravená k použití, pokud bych něco zaslechl.“

„To myslíte mě? Myslíte, že…“ ukazoval směrem k autu, „a s ní?“

„Jen se chovejte slušně.“

„Nikdy bych o tom ani nesnil,“ zašklebil se rošťácky Mulder a radostně skočil po klíči. 

„Objednáme si čínu?“ ptal se, když odemykal dveře. 

„Klidně,“ povzdechla si a dotáhla si věci dovnitř. „Co ten Norman Blake?“

„Myslím, že jsi slyšela ukázku žánrového zaměření jeho filmotéky, když jsme si volali,“ chichotal se Mulder a věšel si do skříně oblek. 

„Vím, že nebudu mluvit z cesty, když řeknu, že to není žádná psychotická zvláštnost, Muldere.“ Scullyová napochodovala do koupelny a zavřela dveře. 

„Beru to jako kompliment, dík. Teď vážně. Myslím, že bere sex jako hlavní chod a vraždu jako moučník. A pochybuju, že bydlí v tom komplexu, na to tam měl málo nábytku a doplňků.

„A kde teda myslíš, že žije?“

„Během dne u pěstounů Jeffa a Patricie Kovachových. V noci se z něj stává Norman Blake, magnet na ženy. Hned jak ho dají spát, odchází si uspokojovat své tělesné choutky.“ Zaslechl pouštět vodu ve sprše, žuchnul sebou na postel. Chvíli se převaloval, než našel nejvhodnější pozici – záda opřená o polštář, hlavu o zeď ze sádrokartonu. Natáhl se ke stolku pro ovladač a zapnul televizi. Zrovna když našel stanici, která i hrála, Scullyová vedle vyjekla. On, jako správný muž s duší rytíře, vyskočil a přiběhl ke dveřím. „Scullyová, jsi v pořádku? Scullyová?“

„Ta voda je příšerně ledová! Doufám, že aspoň ta čína bude za něco stát!“ 

Mobil ji zazvonil, zrovna když vycházela ze sprchy. „Scullyová. Ano. Neříkejte…,“ a hodila po Mulderovi pohled ´já ti to říkala´. „A dál? Dobře… ale na zatykač nemáme stále dost důkazů, že ne?“ 

Ode dveří se ozvalo zaklepání, Mulder šel otevřít. Scullyová si ručníkem sušila vlasy, zatímco k ní Grissom stále mluvil. „Ano, dala bych ho sledovat, nejdřív toho chlapce, ale pak i toho muže. Snad na něco narazíme. Zeptám se, uvidíme, co si o tom bude myslet. Zavolejte mi za půl hodiny.“ Zavěsila a utáhla si pásek na županu. 

„Vím, že máš nejraději kuře se sezamem, ale to na donáškovém jídelníčku neměli, tak jsem vzal krevety ve sladkokyselé omáčce, to je na tvém seznamu hned jako druhé,“ vytáhl první krabičku a položil ji na stolek. 

„Nějak jsi zaspal, na dvojce je kuře s kešu oříšky, které právě jíš.“ 

Mulder k ní nahnul krabičku, zavrtěla hlavou a sedla si na postel. „To byl Grissom. Zvažuje… tvoji teorii. Už má otisky prstů a DNA Alexe Maddockse, osmiletého chlapce ze Seattlu. Shodují se s těmi, co našli na místě činu.“

„Toho jsem se bál,“ řekl Mulder s plnou pusou. „Takže oba dva nechávají sledovat?“

„Ano. Muldere, ale stále s tím mám problém – z vědeckého úhlu pohledu.“

„Ale jsou tu forenzní důkazy, Scullyová. A ty mají vědeckou váhu. Co bys ještě chtěla?“

„Možná tam byl, když se to stalo. Tohle je hodně nezvyklá událost, Muldere. Nedokážu… nedokážu si představit, jak by se chlapec na noc mohl přeměnit v muže a ráno se zase stát chlapcem, a to bez jakýchkoliv následků a traumat.“

„Kdo říká, že z toho nemá trauma? Vsadím se, že moc hovorný nebude. Určitě má problémy ve škole a tajemství mu ničí život. Možná tím jen posiluje touhu zabíjet, když je dospělý. A kdo říká, že to dělá z vlastní vůle? Myslím tu přeměnu.“

„Muldere, jestli navrhuješ, že ho mimozemšťané na dálku…“

„Neřekl jsem ani slovo, že by s tím chlapcem něco dělali mimozemšťané. Mohla by to být nějaká chemická nerovnováha v těle, která se spouští západem slunce. A sex mu může vytvářet rovnováhu v rozházených hormonech a vykompenzovat stárnutí. Endorfiny… co já vím, co všechno se při tom uvolňuje.“

„Ale endorfiny nemají na růst vliv, Muldere. Ty jen… jen… zajišťují v těle chemickou rovnováhu.“ 

„Vím, vím. Ale možná, možná, jsme jejich další význam ještě neobjevili… až na Alexe Maddockse, tedy Normana Blakea.“

Scullyová dojedla, krabičku zahodila do koše. „Díky za jídlo, Muldere.“

„Nemáš zač.“ Jeho krabička už taky přistála v koši, sundal si sako a kravatu. „Co si myslíš o týmu CSI, Scullyová?“

„Jdou důkladní. Je to už dlouho, co jsem… co jsme tak úzce spolupracovali s forenzním.“ Všimla si, že se zády k ní začal převlékat, odvrátila oči. „Jsou skvělá skupina, oddaní své práci. Drží při sobě. Muldere, stále je tu něco, čemu nerozumím.“

„Copak?“

„I kdyby se Alex mohl měnit na Normana, jak dojde k samotné vraždě? Jak může zabít, aniž by se jí dotkl? Kdyby to byl čin z vášně nebo v zápalu nepříčetnosti, pochybuju, že by si při tom bral rukavice.“

„To je správná námitka. Hlavně když jsme všude na cédéčku našli jeho otisky. Když mluvím o hudbě, našel se nějaký význam té muziky?“ 

„Nic se ke mně nedostalo. Když jsem ho viděla naposledy, zrovna na analýze dělal.“ Scullyová na své straně postele nadzvedla přikrývku a vklouzla pod ni. 

„Aha, a jak se ten chlap vlastně jmenuje?“ ptal se Mulder a dělal, že si jejího úsměvu nevšiml.

„Nick. Nick Stokes.“ Vrátila se do současné reality, hned jak to dořekla.  

„Myslím, že bys do toho měla jít,“ zašeptal a zhasl světlo ještě předtím, než si stačila všimnout, jak se šklebí.

„A to jako do čeho?“ 

„Ale no tak. Od začátku si hrajete na kočku a myš. Viděl jsem ten tvůj pohled, když jsi ho poprvé uviděla. Málem ti vypadly oči z důlků.“

„To myslíš vážně?“

„Jo. A ať už máze jakékoliv zábrany, zdá se být jako pěkný hřebec.“

„Tak dost, tahle debata právě skončila. Jsem na nohou od tří ráno, Muldere. Ráda bych šla spát a taky to hodlám právě provést. Dobrou noc, Muldere.“

„Sladké sny, Scullyová.“

Kapitola pátá

Las Vegas, Nevada

7. prosince 1999; 2:27

Detektiv Brass vystoupil z auta a povzdechl si. Místo činu bylo tak povědomé. Oběť se nacházela v naprosto stejné poloze jako Jen Cappemaggiová. Zbraň byla na stejném místě na zemi. „Catherine, zavolám Grissomovi. Máme tu číslo dvě a neuběhl ani den,“ podotknul. 

„Všimla jsem si.“

„Šerif požaduje prohlášení. Tisk nás sežere za živa.“

„Řekni mu, že děláme, co můžeme. Grissomovi zavolám já.“ Catherine se otočila na Sáru a Nicka. „Víte, kde začít. Zkuste najít nějaký odlišnosti.“

„Cítí se tu ještě někdo další tak pitomě?“ zeptala se Sára Nicka. Ten jen zakroutil hlavou. „Je to, jako by se nám chechtal přímo to tváře.“

„Ahoj, Grissome, tady Catherine,“ spustila do telefonu. „Neuhodneš, co se právě znova stalo.“

„Podle tónu hlasu tipuju, že to nic dobrého nebude,“ odpověděl. 

„Vypadá to, že Norman Blake – nebo někdo, znovu udeřil. Mám tu Sáru a Nicka, pročesávají to tu pro šerifa. Podle Brasse tu bude za půl hodiny.“ 

„Ty s lidmi vycházíš líp než já. Mohla by ses o něj, prosím tě, postarat? Vezmu Warricka a sjedeme na první místo činu.“

„A co agenti z FBI?“ zajímala se.

„Něco nám stále chybí, Catherine. A s tím nám nepomohou.“ Na chvíli se odmlčel.

„Grissome, jsi tam?“

„Ano. Mohl bych na minutku mluvit s Brassem?“

„Jistě. Je tady.“ Willowsová zvedla ze země svůj kufřík, udělala pár kroků a podávala mu telefon. „Chce tě Grissom. Až skončíte, budu támhle,“ vysvětlila a protáhla se pod žlutou páskou nataženou mezi dveřmi. 

„Brass. Co se děje, Grissome?“ 

„Nechci, aby se mi agenti FBI motali mezi týmem. Když se tam ukážou, drž je stranou, dokud nedorazím. Začínám mít pocit, že je na obzoru problém, hlavně co se agenta Muldera týče.“  

„To snad půjde. Nebudu jim teda ani volat, pokud to tak chceš.“

„Bude to lepší. Na vysvětlování je tu lidí dost. Kdyby mě někdo sháněl, budu s Warrickem v bytě Jen Cappemaggiové. 

Byt Jennifer Cappemaggiové; Las Vegas, Nevada

2:32

„Grissome, mohl bys mi prozradit, co myslíš, že tu najdem? Byli bysme užitečnější na novém místě činu, šlo by to tam rychlejš od ruky,“ protestoval Warrick, když vystupovali z SUV.

„Proč? Máš snad schůzku někde jinde?“ ptal se Grissom a upřeně ho pozoroval. Nakonec vylovil z kapsy klíče a odemkl dveře. 

„Zřejmě nikde jinde než tady. Ale když o tom tak mluvíš, trochu se prospat by nebylo marný.“

„Vrah zabíjí v pravidelných intervalech. Jsme tu, protože nám tu minulou noc něco uniklo. Nevím, jestli to bylo z důvodu, že jsme byli utahaní z dvojité šichty, ale něco jsme zpackali. Další žena zemřela kvůli nám. Je naší povinností ho zastavit.“

„To znamená, že nepůjdem spát, dokud ho nechytíme?“

„Proč se mě na to ptáš, Warricku? Ty bys snad v klidu mohl spát, kdybys věděl, že místo toho můžeš dopadnout vraha? Nemůžeš teď jít jen tak odpočívat. Nikdo z nás.“ Baterkou osvětloval chodbu, kterou právě procházeli. 

„Co si agenti FBI myslí o té druhé?“ 

„Nic. Neřekl jsem jim to.“ 

Došel ke Grissomovi a rozdělili se. Warrick šel do jídelny, kde byl i pracovní kout, Grissom odešel do ložnice. Brown stále nebyl nadšen tu cokoli začínat – cítil, že se motají v kruhu. V tom ho náhlý pocit zvědavosti téměř dotáhl k počítači. Otevřel kufřík, posadil se na židli a vytáhl slavný, Grissomem sám připravený, prášek. Nejprve thenoil europia chelátu rozprášil po klávesnici a poté po monitoru, myši a nakonec skříni. „Grissome,“ zavolal. Během chvilky se šéf objevil v místnosti.

„Co jsi našel, Warricku?“

„Dvě sady otisků. Tohle není zločin z vášně. Mám se podívat i na pevný disk?“

„Měla přítele, ale žili odděleně. Možná tu začínám vidět propojení.“ 

„Že by tohle myslel agent Mulder? Slyšel jsem, že je vážně chytrý,“ naznačoval Brown. 

„To však nemusí být pravda pořád. Jen jsem se odrazil od jedné jeho teorie o chlapci a koukej, kam nás to dostalo. Zabil znovu. Tentokrát stavíme jen na nalezených důkazech, ne na nějakých paranoidních teoriích a domněnkách.“

„To pak nemusím počítač kontrolovat, když nic nemáme.“

„A možná taky nic nenajdeme,“ vyštěkl Grissom. „Nicméně, mohlo by to přinést nějaký zlom. Takže pevný disk vyndej, koukneme se na něj v laborce,“ pokračoval již normálním tónem. „Hlavně tam vezmi i ty otisky.“

Hotel D´Angelo; Las Vegas, Nevada

2:45

Mulder ze sebe skopnul přikrývku. Nejdřív se několik hodin převaloval a teď mu bylo zase horko – v tomhle se vážně spát nedalo. Zapnul televizi a rozsvítil malou lampičku vedle postele, světlo dopadlo na desky s nápisem Akta X. Každou fotku prohlížel několik minut, snažil se s oběťmi najít propojení. 

„Přerušujeme náš program, abychom vás informovali o velmi důležité události. Kanál 9 vás pravidelně informuje o možném nebezpečí ve vašem okolí. Na Kanálu 9 pro vás máme vždy přesné informace. Teď předávám slovo Morganu Changovi, který vám v přímém přenosu sdělí informace o hrůzném kriminálním činu,“ oznamoval ženský hlas, který vzbudil Mulderovu pozornost. 

„Jsem Morgan Chang z Kanálu 9 a se mnou tu je šerif Daniel Whitewater z policie Las Vegas. Pane, co se tu stalo dnes v noci?“ ptal se částečně asijsky vypadající reportér a strčil mu mikrofon před tvář. 

„Jsem oprávněn říci, že vyšetřujeme vraždu. Obětí je Hannah Osbornová,“ odpověděl a odvrátil se od kamery. 

„Šerife Whitewatere, má to něco společného s vraždou, která se stala minulou noc?“ Kamera zachytila i několik lidí v okolí, Mulder mezi nimi poznal Brasse. „Šerife, slyšel jsem, že jsou spolehlivé důkazy o střelbě. Máte nějaké podezřelé?“

„O tom v tuto chvíli mluvit nemohu,“ zakroutil hlavou Whitewater. „Jakmile dostaneme více podrobností, učiním prohlášení. Teď mi to sakra necpěte před obličej.“

Mulder popadl mobil a utíkal do koupelny. „Potřebuju spojit s Gilem Grissomem. Vím. Můžu dostat číslo? Díky.“ Zavřel dveře a sedl si na záchod. „Co se tu sakra děje, Grissome? Proč jste nás okamžitě nezavolal? Věříte víc místní stanici než mně se Scullyovou? To snad není sakra možný!“
I když se Mulder snažil telefonní hovor co nejvíce tlumit, Scullyová ho slyšela a probudila se. Promnula si oči a zívla. „Muldere?“ zamumlala, když odněkud slyšela, jak se rozčiluje. 

„Zadržovat informace před federálním agentem je přestupek! Kde je ta druhá oběť? Haló? Haló? Jste tam? Grissome, odpovězte! Zatraceně,“ nakonec přeci jen zavěsil i Mulder.

„Muldere, co se děje?“ zavolala Scullyová.

„Vzbudil jsem tě?“ odpovídal stále zpoza dveří koupelny. 

„Když jsi to řekl – ano. Proč jsi na Grissoma tak ječel?“

„Asi před hodinou objevili další oběť a já se to místo od policie dozvěděl ze zpráv,“ ukazoval mobilem k televizi.

„No, snad měl nějaký důvod, proč nám to neřekl.“

„Důvod víš stejně dobře jako já.“ 

Když se na něj zmateně podívala, protočil oči ke stropu. „Nechtějí nás tu, Scullyová.“ Otevřel skříň a začal se oblékat. 

„Ten případ spadá pod ně, Muldere. Má na to právo.“

„Potřebuju se dostat do hlavy toho kluka, Scullyová. To je to jediné, co můžu dělat. Pokud máš něco jiného, jak ho zastavit, řekni mi to.“ Když dopnul knoflíčky na košili, popadl klíčky od auta a kabát. „Jdeš?“ Stačil mu však jeden pohled do její tváře, aby si uvědomil, že se zdá být příliš unavená na to, aby neochotně bojovala za jeho umíněnost.   

Byt Hannah Osborne, First Ave North 1190, Las Vegas, Nevada

3:02

„Několik nocí nepršelo, tak proč musí lejt zrovna teď?“ brblal strážník na hlídce ke svému staršímu kolegovi a mnul si promrzlé ruce. 

„Není to tak hrozný. Raději trčím tady, než mít dvanáctku při drogové razii. Ale detektiv Brass vystrašil média vážně skvěle.“

„Všechny teda ne,“ kývl strážník k autu, které právě zastavilo u krajnice. 

Dva civilisté – muž a žena, minuli žlutou policejní pásku a zamířili k hlídce. „Agenti Mulder a Scullyová, FBI,“ snažil se Mulder překřičet déšť, oba vytáhli odznak. 

„No, já jsem Jeff a tohle Mutt z LAPD. Co potřebujete?“ ozval se starší strážník. 

„Potřebujeme jít dovnitř a prohlédnout tělo,“ odpověděla Scullyová. 

„To už tady není. Koroner ho odvezl do márnice.“

„Tak chceme vidět místo činu,“ naléhal Mulder. 

„Dovnitř smí jen vegaská policie. Nařízení šerifa.“

„My s nimi spolupracujeme,“ zavrčel Mulder, stál jen několik centimetrů od strážníkovy tváře. 

„Tak s nimi spolupracujte v laboratoři. Ale pochybuju, že se nechaj rušit takovým vládním frajírkem v obleku s hroznou kravatou.“

Najednou se uvnitř Muldera něco zlomilo. V očích se mu zračila zuřivost. Scullyová nedokázala tak rychle odhadnout jeho další krok, natož mít čas ho zkusit zastavit. To už ale strážník dostal pěstí do břicha. Snažila se ho uklidnit, ale okamžitě následovaly další rány. Zarazil ho až Brassův Smith and Weston mířící mu na čelo.        

„Nenuťte mě to použít, agente Muldere,“ zabručel a odjistil pojistku, když se Mulder stále neměl k tomu, aby se na něj podívat. „Pusťte ho a dejte ruce za záda.“

„Co to děláte?“ ptala se Brasse Scullyová, zatímco druhý strážník už cpal Muldera na zadní sedadlo policejního vozu. 

„Jak to vypadá?“

„Že bezdůvodně zatýkáte federálního agenta, tak to vypadá!“

„Útok na veřejného činitele a maření vyšetřování. To se mi zdá jako dva zatraceně pádné důvody.“ 

„Proboha, Brassi, na nějaké přiblblé vendety nemáme čas!“

„To řekněte jemu. Pomožte mu a vezměte Vendrezzia do nemocnice na rentgen.“

„Podívejte, tohle je zbytečný. Nechte mě s ním promluvit, o samotě.“ 

Brasse rozptýlil CSI tým, který vyšel z domu a nasedl do auta, které řídila Willowsová. „Co udělal, byla chyba, ale nijak to neovlivňuje čas, náš čas, který máme na chycení Normana Blakea. A myslím, že Mulder je z nás všech nejblíže předvídat jeho další krok“.

„Večer odvedl dobrou práci.“  Stála si za svým Scullyová a netrpělivě se od něj odvrátila. 

„Dobře, nevznesu obvinění. Ale než se začne chovat normálně, bude si od mých lidí držet odstup. Profil může dělat i v zadržovací cele.“

„Jak dlouho?“

„Do té doby než uvidím, že nehodlá pobíjet mé lidi, jak se mu zlíbí. Potřebujete odvést na stanici?“

„Ne, mám tu auto.“

Policejní oddělení, Las Vegas, Nevada – Výslechová místnost č. 5

3:33

„Grissome, snad nejste nervózní,“ bručel Mulder, zatímco vědec odměřeně přecházel po místnosti.  
 „Patrně ano. Jsem tu jen proto, že na mě vaše partnerka naléhala, abych si vyslechl vaši teorii. Kdyby jí nebylo, byl byste už dávno v cele,“ dodal s vážností Grissom. V jeho tváři se mísila podrážděnost a nevrlost, což Muldera znepokojilo. „Tak mi řekněte, co si o tom myslíte, agente Muldere.“ 

„Myslím si, že tu plýtvám svůj čas, pokud se tu se mnou jedná jak s cizincem…“

„Vy JSTE cizinec, agente Muldere. Znám vás sotva den. Důvěra se získává, ne dává. Žádáte toho po mně a mém týmu moc, když chcete přeskakovat logické--“

„Moment, tyhle takzvané ´přeskoky logiky´už chytily víc než 50 sériových vrahů, Grissome. Žalujte mě za to, že mám pravdu,“ zuřil Muder. 

Na krátkou chvíli se v místnosti rozhostilo ticho, Grissom z náprsní kapsy vytáhl zápisník a sedl si naproti Mulderovi. „Kdo je ten Norman Blake?“ 

„Doposud jsme u obětí nashromáždili tři shodné rysy: věk, barvu vlasů a pohlaví. Co když je toho ale víc? Ve všech případech byly v domě zbraně. Je statisticky nepravděpodobné, aby civilistky měly zbrojní průkazy. I když mohou existovat výjimky a ony mohly mít povolení. Kontrolovali jsme to?“

„Ještě ne. Ale pokračujte jako by to zkontrolované bylo.“

„Má problém přijímat ženskou autoritu. Navrhoval bych prověřit Alexe Maddockse neboli Normana Blakea stejně jako oběti. Zaměřte se na všechny možné druhy zneužívání: sexuální, psychické nebo fyzické.“

„Dobře. Máte o něm ještě něco?“

„Ano. Anomálii v jeho genetické stavbě…“ Mulder zaznamenal v Grissomově tváři pochyby, ale pokračoval dál. „Ta způsobuje, že se v noci mění na sexuálního ďábla a dospělého člověka. Podporuje se tak chemická nerovnováha, která poté znovu klesá.“        

„Jak si vysvětlujete ta zardoušení?“

„Nějaký druh jedu se může přenášet tekutinou a způsobit zadušení. Nebo to může být psychokinetická reakce na ženy, které mu ublížily. Představuje si je a mstí se na oběti.“ 

„Tak po tom, co jsem tu slyšel, jsem snad i ochotný se vrátit k možnosti spáchání sebevraždy.“

„Což by bylo v rozporu s tím, co našli Scullyová a váš koroner.“ 

Grissom nechal dopadnout tužku na stůl a sundal si brýle. 

„Proč je pro vás tak těžké přijmout paranormální jev? Je to přeci součást vědy.“

„Protože je to nepodložené a zcela nenormální. Vámi popsaný ´věkový posun´ je naprostý výmysl.“

„Jen proto, že je to dosud nepopsaný úkaz, neznamená to, že je to vědecky nemožné. Přemýšlejte o tom, Grissome. Jak jinak bychom věděli o AIDS, rakovině, siamských dvojčatech nebo třeba dýmějovém moru? Někdo to viděl a zaznamenal jako neznámý nebo nevysvětlitelný fenomén. V té době to nebylo podporováno, před tím samým tu sakra stojíme teď my. Být vědcem znamená prozkoumat i oblasti, o kterých nevíme.“

„Kdo si myslíte, že jste, abyste mi říkal, jak mám dělat svoji práci?“ přešel Grissom okamžitě do obranné pozice. 

„Já se jen snažím dělat tu svoji, Grissome. A proto jsem také přijel. Je jen na vás, abyste našel chybějící dílky.“

Otevřely se dveře a dovnitř vešla Scullyová. „Promiňte. Právě jsem s doktorem Robbinsem dokončila pitvu Hannah Osbornové,“ oznámila. 

„Co jste našli?“ zeptal se jí Mulder. 

„Nic co by se odlišovalo od Jen Cappemaggiové. Tedy kromě kulky v hlavě. Tahle je větší, sice nejsem expert na balistiku, ale odhaduji to na 45.“

„Našli jste stopy po spermatu?“ zeptal se tentokrát Grissom. 

„Ano, ale--“

„Dobře. Skočím s tím na analýzu.“ Vstal, sebral si zápisník i brýle a odešel. 

Scullyová se na Muldera zmateně podívala. „Co chtěl?“

„Něco neobyčejného,“ odpověděl Mulder. 

„Čím jsem si zasloužila takovou tajemnou odpověď?“ naštvala se. 

„Já nevím, co hledá, Scullyová. Mám jen tušení. Hlavně si tu připadám jako na začátku, kdy jsme začali spolupracovat.“

„Muldere, my dva fungujeme na úplně jiných stupních logiky. Ty… ty nahlížíš na situace s určitou iracionalitou, že… nejde tě předvídat a já nevím, co si mám myslet!“

„O čem tu mluvíš?“

 „Tak například, proč ses pustil do toho policajta?“

„Mám-li být upřímný, tak ti žádný pádný důvod dát nedokážu, Scullyová,“ řekl již mírněji, hlava mu klesla do rukou. „Souhlasíš s mým profilem?“

„Vzhledem k tomu, co se statistiky týče, málokdy se pleteš…“ udělala tak dlouhou pomlku, až se na ni podíval. „Chtěla jsem říct ano. Ale stále mám určité pochyby. A co se týče objasňování napadení strážníka, které bude Skinnera určitě zajímat, nehodlám tvrdit, že to nebylo vyprovokované.“ 

„Co bys chtěla najít, abys tomu začala víc věřit?“ 

„Muldere, jsem unavená a ty taky. Vraťme se do hotelu a trochu se prospěme.“

„Nemůžu-- ne když je venku a já nevím, jak ho zastavit. Podívej, zůstanu tu a zkusím s Grissomem na něco přijít. Ty se vrať do hotelu, když něco objevíme, dám ti vědět.“ 

Scullyová přikývla a vstala. Když šla ke dveřím, chytil ji za zápěstí. „A než odejdeš, mohla by ses někoho zeptat, jestli mi to sundaj?“

Scullyová koukla na pouta a uculila se. „Myslím, že tam jsou oprávněně, Muldere.“ 

„Scullyová, nikdy bych si nemyslel, že zrovna ty jsi typ na pouta.“

Kapitola šestá
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„Poslední objednávka, pane. Dáte si to samé, co jste měl teď?“ ptal se barman Normana Blakea. 

Blake do sebe kopl panáka vodky, sklenkou bouchl o pult. „Mescal. Nahoď sem čtyři kusy a budu mít splněnou noc,“ zamumlal. 

„Myslím, že jste už pil dost.“

„Auto tu nemám. Tak honem.“ Hodil na pult dvacku a začal se rozhlížet po další oběti. Barman vzal peníze a začal nalévat. 

„Poslední objednávka, madam. Dáte si ještě něco?“ natočil se Norman doleva, kde přímo vedle něho seděla rusovláska s hnědýma očima. „Pomůžu vám, jsem džentlmen,“ usmíval se Norman ďábelsky a snažil se jí pomoct s rovnováhou. 

„Dvě tequilly. Ne, ne, dejte mi mescal,“ zabrumlala, když si všimla, co Norman pije. „Díky, jak se jmenuješ?“

„Norman. Pozval bych tě na parket, ale když teď vstanu, skončím pod barem,“ šklebil se. „Už jsi někdy zkoušela ´body shot´?“ 
  

„Už dlouho ne. Jo a já jsem Kristin. Čekáš na někoho?“ věnovala mu dlouhý pohled, kterému ucukl. „Vždycky se ptám, nerada bych někoho naštvala. Jsem volná jak pták.“ Natáhla se po slánce a šoupla ji před něj. „Ty sám.“

„Doteď jsem byl taky.“ Namočil prst do jedné sklenky a rozetřel alkohol po jejím krku, ona na sebe nasypala sůl, mezi zuby vložila citron a nedočkavě čekala, až se jeho ústa dotknou jejího krku. Hned poté, co do sebe vrazil panáka, konečně ucítila jeho jazyk přecházející z jedné strany krku ke druhé, po chvíli se jejich ústa k sobě pevně přitiskla, jak se z ovoce snažil dostat i poslední kapičku šťávy. Odtrhl se od ní, zašeptal k ní něco, co upoutalo barmanovu pozornost. „Žádný drink tohle nenahradí.“

„Dobrá, dobrá, ukončete to. Za chvíli zavíráme. Nechte dámu jít,“ bouchl barman sklenicí o bar.

„To se tě netýká,“ zareagoval Norman a dál upřeně hleděl do ženiných očí. 

„Pokud nehodláte odejít, volám policajty. Jasný?“

Norman rukou smetl skleničky, které si před chvílí objednal a začal krkolomně slézat ze stoličky. Vyvrávoral ven, šel podél několika bloků a pak přešel ulici. O několik minut později policejní hlídka na poslední chvíli dupla na brzdy, aby nepřejela ležící bezvládné tělo. Vystoupili a šli ho prohlédnout. 

„Žije?“ zeptal se řidič kolegy.       

„Jo, jen trochu přebral. Pomůžeš mi s ním do auta? Poznamenáme si ho, až se probere.“

Oddělení policie Las Vegas - zadržovací cela
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„Panebože,“ zvolala policistka, když došla k cele, do které byl nedávno umístěn Norman Blake. Otevřením dveří vzbudila dítě, které na sobě mělo o hodně čísel větší oblečení. 

„Matthew? Co sakra dělá na záchytce dítě?“ vyštěkla. 

Za chvilku se k ní z vedlejšího bloku přihnal muž. „Já… já nevím. Přivezli ho asi před hodinou. Teda, ne jeho, myslím, teda…“ snažil se odpovědět Matthew. 

 „Je tohle osoba, se kterou přijeli? Co je tohle sakra za blbej vtip?“

„No, já si nejsem jistý. Službu mám teprve od šesti.“

„Tak mi najdi toho, kdo tu byl a ať má hodně dobrý zdůvodnění.“

„Ano, madam.“ Matthew pospíchal zpátky do kanceláře a začal v počítači prohledávat záznamy. Jeho nadřízená zatím Alexe Maddockse vyvedla z cely a posadila ho na lavičku. „Počkáš tady, než seženeme tvé rodiče. Můžeš tu sedět a počkat na ně?“ ptala se ho sladce. Alex tiše přikývl. Vrátila se zpátky k Matthewovi. 

„Takže, do cely ho dali tak kolem 5:18. Počkejte, vyjíždí mi fax.“ Otočil se a popadl list papíru a dlouze se na něj podíval. „Hej, to je on. Jmenuje se Alex Maddocks.“

„Zavolejte rodiče, hned,“ neplýtvala policistka časem. 
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„Jak se sem k čertu dostal?“ prskal Jeff Kovach na Brasse. Alex Maddocks seděl na přesně stejném místě, kde mu před 25-ti minutami bylo řečeno, aby tam zůstal, a byl až pozoruhodně klidný. Patricia vyšla z dámské toalety a podala mu na hraní Rubikovu kostku. 

„Omlouvám se, ale to vám vysvětlit nedokážu,“ pokrčil Brass rameny. 

„Podívejte, máme dost všech vašich vyšetřování a náznaků. A máme už dost, jak stále házíte nějakou vinu na nevinného chlapce, na našeho syna,“ Jeff před Brassem šermoval prstem. „Jestli je on tou nejpodezřelejší osobou, pak si vaše oddělení snad dělá srandu. A upřímně, vůbec se mi nelíbí, když vidím, jak mé daně tečou do takovýhle sračky!“ 

„Uklidněte se, pane, stala se chyba. A my se za ni z celého srdce omlouváme.“

 „Vy uděláte víc než jen to. Dnes v devět hodin zažaluje má firma tuto instituci. Řekněte šerifu Whitewaterovi, že v té době může očekávat první kroky,“ křičel muž a vyvedl rodinu ven. 

Brass zavřel oči, sjížděl rukou po obličeji, až se s ní zastavil na konvici s kávou. Uvědomil si horké pití, ale do reality ho vrátilo až bouchnutí do prodejního automatu. Mulder bojoval za svůj skořicový bochánek do té doby, než si všiml Brassova nebezpečného pohledu. „Pardon. Sežralo mi to drobný,“ zašklebil se omluvně. 

„Poslouchejte mě pečlivě. Doufám, že nehodláte dostat mé spolupracovníky do podobného blázince, odkud přicházejí ty vaše teorie. Na to pracují až moc tvrdě a mají dostatek respektu, než aby se tam plácali s vámi,“ zachraptěl Brass. 

„Co tím jako chcete říct?“začal se bránit Mulder. 

„Že tady lidi nejsou cvoci jako jistý naháněč ufounů, který má to štěstí, že se může schovávat za odznak agenta FBI. A jestli tenhle případ bude na dýl než jedno sezení u soudu, tak všechnu vinu svalím na vás a vaši partnerku.“

„O čem to tu mluvíte? Jaký soudní řízení?“

„To, které povedou pěstouni Alexe Maddockse, kteří si ho ani ne před pěti minutami vyzvedli z vězení. A jediné vysvětlení, které mohu šerifovi dát, je ta vaše zamotaná teorie, kvůli které jsme mu před dvanácti hodinami odebrali vzorek DNA.“

„Detektive, rozčilování nám teď moc nepomůže. Musíme si zachovat chladnou hlavu a soustředit se.“

„Jako vy před čtyřmi hodinami.“  Brass pěstí bouchl do automatu. 

„Co to tu děláte?“ zívla Scullyová a sehnula se pro skořicový bochánek, který právě vypadl. 

„Domnívám se, že váš partner potřebuje lobotomii,“ zavtipkoval Brass.

„Scullyová, myslel jsem, že sis šla lehnout,“ ozval se překvapeně Mulder. 

„No, šla. Než mi zavolal Grissom. Našli něco nezvyklého ve vzorku semene. Tak pojď,“ chytla ho za ruku a do kapsy svého kabátu nechala vklouznout uloupenou nezdravou cukrovinku. 

„Kde jste byl, agente Muldere? Hledal jsem vás,“ volal Warrick Brown, když je potkal uprostřed haly, zatímco měli namířeno do laboratoře. 

„Šel jsem si pro svačinu a detektiv Brass mi málem ukousnul hlavu,“ odpověděl Mulder. 

„Aha, s lidmi nevychází nejlíp – mě nevyjímaje.“

„Grissom zněl jako by v případu nastal zásadní zlom,“ změnila Scullyová téma.

„Pojďte se podívat sami,“ ozval se za nimi Grissom. „Tohle je Greg Sanders, náš specialista na DNA.“

„Jak to jen děláte, rád vás konečně poznávám.“ Začal k nim natahovat ruku, ale pak si všiml Grissomovy přísné tváře a raději se stáhl, ze stolu vzal výpis. „Jsem si jist, že doktorka Scullyová zná obvyklé složení mužského ejakulátu. Odráží se v něm složky z jídla, které se během dne sní – jídla i pití. Základní dvě složky jsou prostaglandin a amoniak, ale ve vzorku je další, která obvyklá rozhodně není.“

„A je to?“ zeptala se Scullyová. 

„No, stále se ji snažím určit. Už jsem ji porovnával s databází, snažil jsem se jí k něčemu přirovnat, ale mohu jen říct, že se skládá z dusíku, uhlíku, chlorovodíku a aminokyselin. Ale zbytek je… neznámý. Zkoušel jsem s tou látkou testy i na normálních buňkách, ne jen na spermatu, ale buňky po chvíli… zanikly.“

„Mohu?“ zeptal se Mulder Sanderse a přešel k mikroskopu. „Podle vašeho odborného chemického názoru, mohla by ta látka způsobovat dušení?“

„Podle toho co jsem zatím viděl, je to pravděpodobné.“ Sanders ustoupil, aby se Scullyová mohla také podívat. „A to by vysvětlovalo, proč se v toxikologii oběti nic abnormálního neukázalo.“

„Muldere, váš odhad byl přesný. Všechny oběti pracovaly v oblasti práva nebo armády. A poslední dvě – Jen Cappemaggiová byla místní agentka FBI a Hannah Osbornová byla vojínem u námořnictva,“ oznamoval Grissom a podával mu složku s důkazy. 

„Proč nám o tom Skinner neřekl?“ divila se Scullyová. 

„Řekl, kdyby to věděl. Mimochodem, byl jsem to já, kdo nás sem dotáhl.“

„Důkazů je víc. Ze zvědavosti jsem vzal její pevný disk k analýze, když jsem na počítači našel otisky, které její nebyly. Norman Blake nebyl jen sexuální maniak, zkoušel těm ženám ukrást i identitu,“ řekl Brown. 

„Takže to bylo osobní. Ale on si je nevybral kvůli nim samotným. Proto jsem žádal o záznamy zneužívání,“ kouknul Mulder zpoza papírů na Grissoma. 

„Předal jsem to Nickovi, za chvíli by tu měl být.“ 

Čtveřice opustila Grega a shromáždila se v zasedačce. Mulder položil složku na stůl a začal si poplácávat po kapsách. 

„Něco jste ztratil, agente Muldere?“ zeptal se ho Brown. 

„Jo,“ zamračil se Mulder a natáhl otevřenou dlaň ke Scullyové. 

„Copak?“ zeptala se nevinně.

„No tak, Scullyová, bojoval jsem s automatem a vyhrál. Dej mi ten skořicový bochánek.“    

Bez mrknutí oka udělala, o co žádal. Grissom si nemohl pomoci, zatímco si naléval již čtvrté kafe za odpoledne, jejich vzájemné reakce ho dokonale pobavily. Než to stačil jakkoliv okomentovat, objevil se ve dveřích Stokes se zářivým úsměvem, který ale jedné osobě v místnosti připadal dokonce ohromující. 

„Bingo, máme trefu. Alex Maddocks byl zneužíván téměř všemi pěstouny, se kterými žil. Tipuju, že během několika let se v něm něco zlomilo,“ oznamoval. 

„Omlouvám se, že jdu pozdě, ale dcera měla zlý sen,“ přidala se k nim Catherine Willowsová a sedla si vedle Muldera. „O co jsem přišla?“

„Pro zatčení Normana Blakea máme důkazů dost, ale teď je po sedmé, tak to je v těle Alexe Maddockse až do osmi, devíti večer – několik minut po západu slunce. Přes den ho nemáme šanci dostat, Grissome. Ale můžeme ho sledovat,“ navrhoval Mulder. „Co se přihodilo během doby, co už jsme ho sledovali?“ 

„Brass povídal, že to byla ztráta času. Nejlepší by bylo nastražit na něj volavku,“ prohlásil Grissom. „Podle mě se chytne.“

„Jo, ale koho chcete použít?“ zeptal se Brown. 

Všechny oči se najednou zaměřily na Scullyovou. 

„No tak prrrr, počkejte. Máte snad na to lidi, ne?“ vyhrkl Mulder na Grissoma. 

„Žádná z nich není zrzka, ale s tím by problém nebyl. Proč ale nevyužít agentku Scullyovou?“ ptal se Grissom. 

„Noo, ona není zrovna společenský typ. Sice je pravda, že už návnadu párkrát dělala, ale tohle je trochu jiné.“ Scullyová po něm střelila nepřátelský pohled.

„Nechci se do toho vkládat, ale souhlasím s agentem Mulderen,“ promluvil Stokes. „Jsem si jistý, že by to agentka Scullyová bez problémů zvládla, ale kvůli tomu sem nepřijela. Je tu jako další vědec a měla by zůstat s námi.“

„Catherine, co si o tom myslíš?“ zeptal se Grissom. Willowsová si zastrčila pramen vlasů za ucho, podívala se na Scullyovou a položila ruce na kovový stůl. „Myslím, že by ses měl zeptat jí, jestli se cítí do toho jít. Tohle je těžké rozhodnutí, agentko Scullyová. A také si nemyslím, že na tuto roli vypadá dostatečně mladě. Řekl jste to sám, agente Muldere, Blake jde po ženách okolo dvacítky.“ 

„Ovšem, že jsem to říkal. Takže, kdo tuto akci bude mít na starost?“ zajímal se Mulder. 

„Nejspíš Brass, je naše propojení s oddělením vražd. Úkoly dostanete, až bude vybraná policistka seznámena s rolí a připravena. Do té doby mějte všichni u sebe mobily, ale běžte se domů trochu prospat. Brass mi dá vědět a já zavolám vám,“ odpověděl Grissom. 

„Grissome? Mohl bych s vámi mluvit o samotě?“

„Zajisté, agente Muldere.“ 

Mulder a Grissom vyšli z místnosti. Za chvilku se Mulder vrátil a ode dveří kývl na Scullyovou, ať jde s ním.

„Doufám, že si uvědomuješ, do jaké šlamastiky jsi nás dostal, Muldere,“ bručela Scullyová, když šli k vypůjčenému autu. 

„Nakonec mi za to poděkuješ, Scullyová. A neříkej, že jsem pro tebe nikdy nic neudělal.“

„Pokud bereš poslední laskavost, tak ta pro mě právě znamená 72 hodin beze spánku.“

„Chceš řídit?“ Ukázal jí klíčky, ale ona zavrtěla hlavou a s mračením si sedla na místo spolujezdce. „Jen jsem se slušně zeptal.“

„Nemluv a jeď, Muldere.“ 

Kapitola sedmá

Byt Normana Blakea, North Pine 77, Las Vegas, Nevada
22:18

„Vážně si myslíš, že se dnes večer Norman ukáže?“ ptala se Scullyová Muldera a ukousla si kus pizzy.

„Je to možné. Ááá, támhle jedou, “ Mulder sundal ruce z volantu a dal signál Grissomovi v Chevroletu Suburban. Pak k překvapení Scullyové otevřel dveře. Začala také vystupovat, ale okamžitě se k ní otočil. „Něco jsem domluvil. Grissom a já budeme čekat u Klubu O. Ty zůstaň tady, Scullyová.“

Zamračil se, když si všiml, že Scullyová svoji pozornost věnovala Nickovi, který opodál vystupoval z SUV a šel k nim. „Pokud bys měla chuť, v přihrádce jsou slunečnicová semínka,“ zavolal Mulder přes rameno, ale už se neotočil.

„Je tu volno?“ zeptal se jí Stokes. Než ale mohla vůbec pomyslet na odpověď, seděl na místě řidiče a zabouchával dveře. „Slunečnicová semínka moc nemusím, ale ta pizza vypadá vážně dobře. Pokud nevadí--“

„Vůbec ne.“ Podala mu krabici, vzal si jeden dílek. 

„Chtěl jsem se tě na něco zeptat, ale pokud nebudeš chtít odpovědět, tak to nevadí. Všiml jsem si, že vy dva spolu skvěle vycházíte, ale nějak se mi zdá, že on funguje na naprosto odlišných vlnových délkách.“

„Přístup agenta Muldera k případům je poněkud… nekonvenční. Na Aktech X už spolu pracujeme sedm let, jeho specialitou jsou nevysvětlitelné jevy.“ 

„Ale ty, ty se zdáš být nohama na zemi, Dano. Co si tedy myslíš o paranormálních jevech?“ 

„Nebudu popírat, že jsem za tu dobu viděla hodně divných věcí. Něco z toho prostě vědecky vysvětlit nedokážu.“ 

„Třeba jako to co se děje s Normanem Blakem. A co ty další případy? Narazila jsi při vyšetřování na nějaký paranormální jev?“

„V Pensylvánii jsme narazili na skupinku lidí, kteří dokázali rychle měnit pohlaví. Vlastně ani není žádný důkaz, že to opravdu byli lidé. Ovšem adrenalin obětí, který byl smíšený s nezvykle vysokým podílem feromonů, byl smrtelný.“

„Úžasné. Nosíte stále ten stejný parfém? Omlouvám se, ale na dnešní dobu jsem asi dost staromódní a rád vidím někoho, kdo vypadá opravdu žensky.“

„Jo, je to ten stejný. Nicku, nechci… nechci se tě nějak dotknout, ale nemyslím si, že je teď vhodný čas mluvit o něčem jiném než o práci.“ 

„Znervózňuju tě?“ 

„Jen mám pocit, že na to není vhodný čas ani místo.“

„Dobře, a kdy to bude vhodné?“ 

„Ty se teda nevzdáváš.“ Scullyová přestala pozorovat dění před autem a podívala se na něj. 

„Jen pokud vidím, že to za to stojí.“ Naklonil se k přihrádce pro Mulderova zamilovaná slunečnicová semínka. „A třeba nebude špatné ani tohle.“ 

Klub O, Las Vegas, Nevada

22:58 

„Tak kdo je naše volavka?“ Mulder otevřel pytlík se slunečnicovými semínky a nabídl Grissomovi. Ten zdvořile zavrtěl hlavou a sundal ruce z volantu. 

„Molly Rowlandová. Brass jí popsal situaci a teď jí s Warrickem sledují.“

„A máme tedy uvnitř lidi?“

„Ano – Catherine a Sáru.“ 

Mulder se s Grissomem necítil zrovna nejlépe, a aby mu vzájemně strávení čas taky zpříjemnil, začal louskat semínka. Ticho ho přivádělo k šílenství. 

„Scullyová se zmínila, že jste entomolog, to byla vaše specializace na vysoké?“ 

„Ne, byl to vedlejší předmět. Je to můj koníček. Hmyz je jednoduchý, ale přesto se jedná o složitá stvoření.“ Výraz na Mulderově tváři přiměl Grissoma pokračovat. „Podle čtyř druhů dokážu určit čas úmrtí na jakékoliv mrtvole a to i na té, která je několik dní zavřena doma. Například jsem s naším specialistou na DNA, Gregem, dělal pokusy na komárech. Z jejich zažívacího traktu můžeme extrahovat krev a tu poté identifikovat.“ 

„Vážně? A dál?“ Mulder zrovna ke Grissomovu znechucení vyplivl na podlahu další slupku od slunečnice. 

„Záleží na tom, kolik na těle zůstalo měkkých tkání a kolik tekutin, pro toxikologickou analýzu se používají i larvy hmyzu, především červů. Ty provádí jen své dvě poslání: rozklad a rozmnožení. A co vy, agente Muldere? Co si o hmyzu myslíte?“ 

„No, vždycky jsem je bral jako osinu v zadku. Často si kladu otázku, co za význam má existence švábů. Fakt je nesnáším.“ 

„Některé druhy pomáhají v procesu tlení. Ale proč je nesnášíte? Ničím vám neškodí. Hmyz můžeme v řadě případů využívat. A to pro dobré účely.“ 

„To je divné, protože skoro pokaždé, co jsem se s ním setkal, bylo to právě naopak. Tak třeba v Oregonu před šesti lety, kdy se skupina třiceti lesních dělníků nevrátila z práce. Zkusíte tipnout, jak zemřeli?“ Mulder pro větší efekt udělal pomlku, doufal, že na Grissoma zapůsobí. Entomolog se však jen zvídavě ušklíbl.

Další slupka přistála na podlaze.

„Dostali je zmutovaní brouci… údajně vyhynulý druh. Ten hmyz si z kořisti udělal kokony a vysál z těla všechny tekutiny, vlastně z těch dřevorubců vysál život. Jak vám tohle pasuje do toho vašeho ´rozkladu´?“ nadzvedl čtyři prsty do uvozovek a pak si rychle do pusy šoupnul další várku semínek. 

 „Předtím, než bych s vámi mohl souhlasit, bych potřeboval vidět nějaký vědecký důkaz.“ Mulderovi klesla hlava pod Grissomovou poznámkou. „Agente Muldere, netrapte se tak. Jsme tu díky profilu, který jste vytvořil a vědeckým důkazům, které ho podpořily.“

 „Já mám spíš po krk být neustále jako pod mikroskopem a odpovídat na otázky. Stále se nějak obhajovat… to mě deptá. Každý den je to stále dokola – fackují mě mou vlastní celoživotní prací. A neberte to ve zlém, ale když jsem v jedné místnosti s vaším týmem, tak mám pocit jako by mě obklopovalo pět Scullyových.“ 

„Cítíte se jí být ohrožen?“ Grissom nečekal na jeho odpověď a pokračoval dál. „Samozřejmě, že ano. Ona je vědec. Je to naše práce ptát se na to, co ostatní mají za pravdu a určit, zda je to skutečnost nebo klam. Agente Muldere, chápu, že hledáte pravdu, ale špatně si vykládáte představu, kterou hledáte. Lidé nacházejí pravdu každý den. Myslím, že věříte tomu, čemu věřit chcete. Agentka Scullyová hledá fakta.“

Náhle je oba vyrušilo cvrlikání Grissomova mobilu. Šáhl po sluchátkách s mikrofonem, nasadil si je na hlavu, ale současně zapnul hlasitý odposlech.  

„Máme kontakt,“ ozval se Catherinin hlas. „Někdo se k ní blíží. Nevíme, jestli to je on nebo ne.“ 

Uvnitř Klubu O

23:04    

„Za celou dobu jsme nedostali žádný jeho fyzický popis,“ stěžovala si Sára do telefonu. „Zrovna jdou směrem ke mně k baru.“

„Nespouštěj z nich oči a dávej pozor, co si objednají,“ odpověděla Catherine. „Mívá tendenci objednávat mescal.“ 

Techno hudba se ve vlnách valila uzavřeným prostorem. Barevná světla a lasery probodávaly klub. Všechno dohromady stěžovalo udržení pozornosti na Rowlandové a jejím pravděpodobném společníkovi Nortonu Blakeovi. Nejhorší ale bylo, že dvě postavy byly neustále pohlcovány davem i obsluhou kolem baru. Sára neměla šanci si vylepšit výhled, jakmile se na stoličce jakkoliv pohnula, okamžitě se k baru nacpal někdo další, který jí znovu začal překážet.     

„Já na ně nevidím,“ zahulákala do skrytého mikrofonu, ale téměř současně do ní vrazil opilec a vytrhl jí z ucha sluchátko. „Sakra.“ Než se sehnula a našla ho, pár zmizel. „Catherine, ztratila jsem je.“

Před Klubem O, Grissomův vůz

23:06

„Je ozbrojená?“ zajímal se Mulder. 

„Jo, ale jestli na něj teď vytáhne zbraň, tak je celé utajení v háji. Zatím stále nevíme, jestli je to on nebo ne,“ odpověděla Sidleová. 

 „Vidí je teď někdo?“ ptal se Grissom. 

Uvnitř Klubu O

23:07

„Myslím, že je mám,“ řekla Catherine a přešla blíž k tanečnímu pódiu. „Zkusím se dostat výš, snad na ně pak uvidím líp.“ Přes propocená těla si proboxovávala cestu k točitému schodišti, aby se dostala na vyvýšené molo, kde byl nával ještě větší. Na uzavřený prostor byl zápach kouře již téměř nesnesitelný. 

„Mám vizuální kontakt s Rowlandovou a možným Blakem. Můžu se zeptat, co Brass dál zamýšlí?“ zakašlala a nahnula se přes zábradlí, aby se jí pár neztratil mezi stovkou dalších. 

„Chceš odsud vypadnut, zlato? Vím o lepším místě,“ zaklepal Willowsové na rameno chlapík, zatímco současně tancoval s další týpkem. „Uvidíš věci, co jsi ještě nikdy neviděla.“ 

„To věřím. Ne, díky,“ protočila oči v sloup a otočila se od nich. 

Před Klubem O, Grissomův vůz

23:09

„Pokud vím, tak ho chtěl chytnout hezky při činu,“ odpověděl Grissom a vyměnil si pohled s Mulderem. 

„Co myslíte, tím při činu? Víte, co s ní zamýšlí…“ ptal se ho Mulder rozhořčeně. „To už je moc daleko!“

„Není na vás, abyste mi schvaloval úkoly, agente Muldere. A pamatujte si, tento případ spadá pod naši pravomoc. Na starost to má Brass a jeho slovo platí.“ 

„Jasně, ale on jaksi zapomněl, že v tomhle případě se sex s tímhle hochem rovná smrti!“ 

„Zatraceně, zase jsem je ztratila,“ ozvala se Catherine. 

„Víte co, pro tenhle případ vám na vaši pravomoc kašlu. Nehodlám mít na rukou krev jen proto, že jsem neudělal nic z toho, co jsem mohl,“ vyštěkl Mulder a otevřel dveře. 

„Prozradíte ji, agente Muldere. Já bych to nedělal. Co když to ani není on?“ varoval ho Grissom., ale Mulder byl neústupný. Zabouchl dveře a vydal se do klubu. 

Grissom věděl, že může udělat jen jednu věc. Zavěsil a začal vytáčet Stokesovo číslo. 

„Stokes,“ ozval se hlas ani ne po dvou zazvoněních. 

Byt Normana Blakea, North Pine 77, Las Vegas, Nevada

23:10

„Tady Grissom. Přijeď sem s agentkou Scullyovou.“ 

„Proč?“ Nickovy oči se podívaly na jeho současnou partnerku. 

„Brass a Warrick jsou moc daleko, aby se sem dostali včas. Agent Mulder se rozhodl jít dovnitř. Pro něco se rozhodl… nevím pro co, jeho logiku nechápu.“

„Možná chce chytit toho hajzla.“

„Činy jsou hlasitější než slova, Nicku. Potřebuju tu pomoc vás dvou a to hned. Přesunu se do boční ulice, kdyby tamtudy chtěli odejít.“

„Budeme tam.“ Stokes doufal, že rozhovor Scullyovou probudí, ale měla hlavu stále klidně opřenou o okénko. „Agentko Scullyová? Dano?“ Snažil se s ní jemně zatřást ramenem, ale po třech pokusech to vzdal, nastartoval a odjel z parkoviště. 

Uvnitř Klubu O

23:11

„Alexi Maddocksi, ukaž se!“ zaječel Mulder a vytáhl zbraň. Tucty vystrašených lidí nejdříve strnuli uprostřed tance a poté vypukla panika. 

„Je tu chlap se zbraní!“ zakřičel někdo asi metr od Muldera.

„FBI, nebojte se!“ odpověděl, ale jeho hlas přehlušily výkřiky. Snažil se prodrat dál do klubu, ale pohltila ho vlna vyděšených lidí. „Pusťte mě! Jsem agent a sleduju nebezpečného podezřelého! Kruci, netlačte se na mě!“

 Sidleová a Willowsová zatím našly východy, nouzový východ a koupelnu – a to přesně v tomto pořadí. Tělo rusovlásky se hrbilo opřené o stěnu, když ji Willowsová objevila. „Policistko Rowlandová?“ oslovila ji Catherine. Žena jemně přikývla. „Jste v pořádku? Nepotřebujete lékaře?“ 

„Nic mi není. Jen… potřebuju popadnout dech,“ zašeptala Rowlandová. „Myslela jsem, že ho mám.“ 

„A co dál?“ přihnala se Sidlová k Willowsové a Rolandové. „Kam šel?“

„Přeskočil zábradlí a zmizel hned, jak jsem se mu postavila,“ pokračovala Rowlandová a rukou si svírala žebro.

„Zůstanu tu s ní, běž ty.“ Sidleová přikývla a odešla. 

Mulder se zatím venku přehoupl přes plot a běžel dolů po ulici. Po chvíli se zastavil a rozhlížel se po okolí ponořeném do tmy. Blake se zatím krčil v postranní uličce. Odhadl svou příležitost, když Mulder vytáhl zbraň a baterku. „Alexi Maddocksi, jsem zvláštní agent Fox Mulder z FBI. Jste hledán za vraždu a krádež ve státech Washington, Idaho a Nevada. Nemá smysl utíkat, Alexi, vím, kdo jste přes den, a co se z vás stává přes noc. Chci vám říct, že rozumím vaší situaci – vy musíte přežít. Ale radím vám, vzdejte se teď, pak už to bude jen horší,“ oznamoval Mulder. 

Blake sledoval Muldera, jak pomalu prochází ulicí – jeho chvíle přišla, když se k němu agent FBI nevědomky otočil zády, vyrazil a srazil Muldera na zem. Vyrazil mu zbraň, která dopadla kousek od nich, téměř na dosah. Blake ho zvedl a třikrát s ním mrštil o zeď, čímž agent ztratil možnost se aktivně bránit. Poté se shýbl pro zbraň, ale zarazil se, když za sebou uslyšel kroky a odjištění dvou zbraní. „Položte to, Blakeu, nebo kdo vlastně jste,“ nařídil mu Stokes přísně a přistupoval k němu zleva. 

Grissom se k Blakeovi pomalu přibližoval z druhé strany, aby ho s Nickem obklíčili. „Odstupte od federálního agenta a dejte ruce za hlavu. Nicku…“ Stokes přikývl, a zatímco se Blake podřizoval Grissomovým pokynům, vytáhl pouta. Jakmile byl Blake zajištěn, Grissom uklidil zbraň, Mulder vstal a s Grissomem si pevně potřásl rukou. „Díky.“

Kapitola osmá

Forenzní oddělení policie; Las Vegas, Nevada

23:55

   „Co je teda vůbec zač? Nikdy jsem neměl do zprávy tolik vysvětlování,“ ptal se Grissom Muldera a Scullyové, když vyšli z výslechové místnosti, kde byl Blake držen. Jeho výraz byl chladný, když na něj Brass snášel fakta a obvinění, ale po celou dobu nespustil ze Scullyové oči. 

„Vražedný maniak v těle osmiletého chlapce přes den a dvacetičtyřletého muže přes noc. I když to nejsme schopni dokázat pod mikroskopem, je to tak. Ale jsme schopni dokázat, že byl na všech těch místech, u všech těch žen, které zabila chemikálie, kterou má v sobě. A to i přes jeho snahu zakrýt to jako sebevraždu. Přesné časové určení, jak dlouho je schopen přežít bez pohlavního aktu, je v tuto chvíli… nejasné,“ shrnul to celé Mulder.  

„Ale brzo se zase změní v dítě. Jak chceš z jednoho zločinu obvinit dvě rozdílné osoby? Přitom zločinu se nedopustilo dítě, ale dospělý člověk,“ zajímala se Scullyová. 

„Tak to není, Scullyová, Alex Maddocks a Norman Blake jsou jedna osoba. Tato fotka z místa činu je jasný důkaz… že Maddocks tam byl a spáchal zločin.“

„Nerad to říkám, ale to všechno je podružné. Ano, je tu řada zjevných otázek. Proč se osmiletý chlapec potuloval pozdě v noci venku? Jak mohl dosáhnout na alarm a vypnout ho? Ale tohle všechno mě, bohužel, vrací tam, kde to všechno začalo. Nikdo ho neodsoudí, protože nikdo se na forenzní důkazy nebude ohlížet, když nemůžu skutečně objasnit, jak to dělá,“ dával Grissom průchod svému hněvu. „Pro vědce, jako jsem já, je nejhorší, když se celý den dře a druhý den je to k ničemu.“ Grissom zavřel desky, které až do teď studoval, a podal je Mulderovi. Ten kouknul na desky s nápisem Akta X a poté nejistě na Scullyovou. 

„Je to tak,“ odpověděla na jeho nevyřčenou otázku, otočila se a začala odcházet. Zasunul si desky pod pravou ruku, dohnal ji a šel vedle ní. 

„Uvědomuješ si, že jsem tě tam mohl potřebovat… u toho klubu,“ vytýkal jí Mulder. 

„Muldere, promiň. Byla jsem unavená – a to jsem stále. Tenhle případ mi vážně totálně rozházel denní rytmus.“

„Ahá, a to si myslíš, že mně ne? Přijeli jsme sem--“

„A co jako? Upřímně, co jsme dokázali? Čemu jsme tu napomohli?“ Scullyová se zastavila hned, jak vyšli před budovu. „Jen si to hezky pojďme shrnout, Muldere. Tohle prostě selhalo.“ 

„Co? Jak něco takového můžeš říct? Zrovna ty by sis ze všech lidí tady měla uvědomit, že znovu byla překročena hranice vědy a to díky anomálii, kterou jsme objevili. Vůbec jsme neselhali – naopak jsme našli další dílek do hádanky vysvětlení, kdo jsme. A neobjasněné ukončení případu není selhání, Scullyová. A hluboce mě ranilo, co říkáš… o mé práci.“

„Tvé práci? A já jsem tu jen jako tvá asistentka nebo co?“

„Ale Scullyová, takhle jsem to nemyslel. Tak pojď… letíme zpátky domů.“  Rozhlédl se a vydal se přes parkoviště k autu. Když si všiml, že za ním nejde, otočil se. „Vracíme se do motelu nebo máš nějaké jiné… plány? Třeba něco s jedním členem forenzního týmu?“

„Uvidíme se ve Washingtonu, v kanceláři,“ odpověděla chladně. 

Věděl, že posledním komentářem právě překročil linii vzájemného respektu, který mezi sebou měli, ale bez dalšího slova nebo reakce došel k autu a odjel. 

 „Nechtěla jste doufám odjet bez rozloučení, že ne, agentko Scullyová? ptal se Stokes, když za ní vyšel ze dveří a šel k ní.

„Ne… jistěže ne.“ Stála před ním, ale očima pozorovala chodník. Když k ní přišel ještě blíž, překřížila před sebou ruce.

„Omlouvám se, že jsem se nesnažil víc, abych tě vzbudil. Moc metod jsem se použít netroufnul.“ Nick z bundy vytáhl klíčky a jemně ji poklepal na rameno. Očekával za svoji upřímnost vtipnou poznámku, ale když si všiml, že se na něj stále nedívá a je ponořena do svého melancholického světa, vzal to jako signál k odchodu. Jakmile si ale všimla, že odemyká auto a chystá se odjet, došla k němu. „Nemusíš mi říkat, že jsi naštvaná, Dano. A já se nebudu ptát, pokud o tom nechceš mluvit. I přesto to zkusím ještě jednou, protože jak jsi sama řekla, mám výdrž. Nešla bys na skleničku?“ 

„Ano, šla.“ Bylo to vše, co řekla a přisedla si k němu do auta.

„Tak co si myslíš o Las Vegas? Vrátíš se někdy?“ zajímal se a nastartoval. 

„Až do teď jsem žádný důvod neměla,“ odpověděla a usmála se na něj. 

Někde mezi Las Vegas a Washingtonem, D.C.

8. prosince 1999, 12:05

„Tak kolik jste prohrál?“ zeptala se stevardka Muldera, když se k němu nakláněla přes časopis, který si prohlížel.  

„Promiňte, ale cože?“ ptal se jí Mulder.

„Ptala jsem se vás, jak moc jste toho prohrál, protože vypadáte, jako byste prohrál úplně všechno. Ale v tom případě jste teď na nejvhodnějším místě… během tohoto letu jsou nápoje za polovinu ceny.“

„Neprohrál jsem žádné peníze. Ale kéž by.“ Odjistil bezpečnostní pás a vytáhl peněženku. 

„Tak co tedy?“ 

Ukázal na plechovku piva a ona ji vyndala z vozíku. 

„Počkejte, už vím. Propásl jste příležitost. A někdo jiný ji využil.“ Otevřela mu plechovku a s mrknutím mu ji podala.“ Doufám, že dostanete ještě další příležitost, pane.“

„To doufám také,“ zamumlal Mulder a pořádně si lokl nápoje. 

KONEC.   
� Pozn. překladatele: Přáním 13-ti letého chlapce je, aby se druhého dne vzbudil jako dospělý. Když se probudí, zjistí, že se mu přání vyplnilo. 


� Pozn. překladatele.: Složení drinku (alkohol, ale i ostatní součásti – sůl, citron) je rozmístěno po těle. 





